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MEXEN

1. ZASADY BEZPIECZENSTWA | KONSERWACJI

Zasady bezpieczenstwa

1.1. Przed montazem, demontazem lub czyszczeniem zawsze odtgcz oprawe od
zasilania.

1.2. Stosuj zaroéwki LED tylko w oprawach zgodnych z ich parametrami: moca,
napigciem i typem gwintu.

1.3. Nie uzywaj zaréwek LED w miejscach wilgotnych lub goracych bez odpowied-
niej klasy szczelnosci (np. IP44/IP65).

1.4. Nie dotykaj zaréwki mokrymi dtorimi i nie montuj jej w warunkach podwyzszo-
nej wilgotnosci.

1.5. Unikaj montowania zaréwek LED w zamknigtych oprawach, jesli producent nie
dopuszcza takiego uzycia.

1.6. Nie uzywaj zaréwek uszkodzonych, peknietych, nadpalonych lub migocza-
cych.

1.7. Nie modyfikuj konstrukcji zaréwki LED ani jej elementow.

1.8. Jesli pojawi sie zapach przegrzania, nietypowy dzwiek lub migotanie — wytgcz
zasilanie i wymien zaréwke.

Zasady konserwacji

2.1. Czyszczenie wykonuj wytacznie na zimnej i odtgczonej od pradu zaréwcee.
2.2. Do czyszczenia uzywaj migkkiej, suchej lub minimalnie wilgotnej $ciereczki.
2.3. Nie stosuj detergentéw, alkoholu, rozpuszczalnikéw ani $rodkéw $ciernych.
2.4. Regularnie usuwaj kurz z zaréwki i oprawy, aby zapewni¢ wtasciwe chfodze-
nie.

2.5. Sprawdzaj, czy oprawa jest sucha, czysta i nie ma oznak przegrzewania.
2.6. Dbaj o to, aby wokoét zarodwki byta odpowiednia przestrzen umozliwiajgca
odprowadzanie ciepta.

2. MONTAZ

Przygotowanie do montazu

1.1. Odtgcz zasilanie w oprawie, w ktérej bedzie montowana zaréwka LED.

1.2. Poczekaj, az poprzednia zaréwka (jesli byta uzywana) catkowicie ostygnie.
1.3. Sprawdz typ gwintu, moc i napiecie zaréwki, aby upewnic sig, ze jest zgodna
z oprawa.

1.4. Skontroluj oprawe — powinna by¢ sucha, czysta i pozbawiona uszkodzen.
Montaz zaréwki LED

2.1. Trzymaj zaréwke za korpus, a nie za klosz.

2.2. Wkrecaj zaréwke delikatnie, az do wyczucia lekkiego oporu — nie dokrecaj z
nadmierng sitg.

2.3. Upewnij sig, ze zaréwka jest stabilnie osadzona, ale nie przekrgcona.

2.4. Sprawdz, czy wokdt zaréwki jest wystarczajgco duzo miejsca na odprowa-
dzanie ciepta.

Wigczenie i test dziatania

3.1. Wigcz zasilanie po zakonczeniu montazu.

3.2. Sprawdz, czy zaréwka $wieci rownomiernie bez migotania.

3.3. Jesli zarowka posiada funkcje sciemniania, upewnij sig, ze wspdtpracuje z
uzywanym $ciemniaczem.

3. WARUNKI GWARANCJI

Okres gwarancyjny wynosi 36 miesigcy od daty zakupu. Ujawnione w tym okresie
wady produktu zostang przez producenta usunigte poprzez dostarczenie czgéci
zamiennych, jesli nie bedzie to mozliwe zostang zwrécone $rodki lub produkt
zostanie wymieniony na nowy.

Rozwigzanie zalezne jest od oceny przez gwaranta stanu faktycznego reklamo-
wanego towaru.

Podstawowym dokumentem w przypadku checi zgtoszenia reklamacii jest dowod
zakupu. Termin rozpatrzenia reklamacji wynosi 14 dni roboczych od dnia dostar-
czenia dokumentacji ukazujacej problem z produktem lub samego produktu.

W przypadku wymiany komponentu, objety jest on roczng gwarancja.

Instalacja musi by¢ przeprowadzona w sposéb fachowy i zgodny z obowigzujacymi
normami w kraju, w ktérym produkt jest instalowany.

Gwarancja nie obejmuje:

-uzytkowania produktu niezgodnie z niniejszg instrukcija.

-wszelkich uszkodzen mechanicznych powstatych na skutek montazu, demontazu
lub uzytkowania.

-skutkéw nieuprawnionej ingerencji w produkt wykraczajgce poza normalne
czynno$ci montazowe.

Gwarantem jest firma ,AGRAF” - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. SAFETY AND MAINTENANCE RULES

Safety rules

1.1. Always disconnect the fixture from the power supply before installation,
removal or cleaning.

1.2. Use LED bulbs only in luminaires compatible with their parameters: power,
voltage and cap type.

1.3. Do not use LED bulbs in humid or hot locations without the appropriate
protection rating (e.g. IP44/IP65).

1.4. Do not touch the bulb with wet hands and do not install it in high-humidity
conditions.

1.5. Avoid installing LED bulbs in enclosed fittings unless the manufacturer
allows such use.

1.6. Do not use bulbs that are damaged, cracked, burnt or flickering.

1.7. Do not modify the construction of the LED bulb or its components.

1.8. If you notice a smell of overheating, unusual noise or flickering — switch off
the power and replace the bulb.

Maintenance rules

2.1. Clean the bulb only when it is cold and disconnected from power.

2.2. Use a soft, dry or slightly damp cloth for cleaning.

2.3. Do not use detergents, alcohol, solvents or abrasive agents.

2.4. Regularly remove dust from the bulb and the fixture to ensure proper
cooling.

2.5. Check whether the fixture is dry, clean and shows no signs of overheating.

2.6. Ensure there is enough space around the bulb for proper heat dissipation.
2. INSTALLATION

Preparation for installation

1.1. Disconnect the power in the fixture where the LED bulb will be installed.

1.2. Wait until the previous bulb (if used) has completely cooled down.

1.3. Check the bulb’s cap type, power and voltage to ensure compatibility with
the fixture.

1.4. Inspect the fixture — it should be dry, clean and free of damage.

Installing the LED bulb

2.1. Hold the bulb by the body, not by the diffuser.

2.2. Screw in the bulb gently until you feel slight resistance — do not overtighten.

2.3. Ensure the bulb is seated securely but not overtightened.

2.4. Check if there is enough space around the bulb for heat dissipation.

Switching on and testing

3.1. Restore power after completing the installation.

3.2. Check if the bulb lights evenly without flickering.

3.3. If the bulb has a dimming function, make sure it is compatible with the
dimmer used.

3. Warranty Conditions

The warranty period is 36 months from the date of purchase. Any defects revealed
during this period will be remedied by the manufacturer by providing replacement
parts; if this is not possible, a refund will be issued or the product will be replaced
with a new one. The solution depends on the guarantor’s assessment of the actual
condition of the claimed product.

The basic document required to lodge a complaint is the proof of purchase. Com-
plaints are handled within 14 working days from receipt of documentation showing
the issue or receipt of the product itself.

In case of component replacement, the new part is covered by a one-year
warranty.

Installation must be carried out professionally and in accordance with the applica-
ble standards in the country where the product is installed.

Warranty does not cover:

- use of the product contrary to these instructions.

- any mechanical damage resulting from assembly, disassembly, or use.

- consequences of unauthorized interference with the product beyond normal
assembly procedures.

The guarantor is ,AGRAF” - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SICHERHEITS- UND WARTUNGSREGELN

Sicherheitsregeln

1.1. Trennen Sie die Leuchte vor der Installation, Demontage oder Reinigung
immer vom Stromnetz.

1.2. Verwenden Sie LED-Lampen nur in Leuchten, die mit ihren Parametern
kompatibel sind: Leistung, Spannung und Fassungsart.

1.3. Verwenden Sie LED-Lampen nicht in feuchten oder heilen Bereichen ohne
geeignete Schutzklasse (z. B. IP44/IP65).

1.4. Beriihren Sie die Lampe nicht mit nassen Handen und installieren Sie sie
nicht bei erhéhter Luftfeuchtigkeit.

1.5. Vermeiden Sie den Einbau von LED-Lampen in geschlossene Leuchten,
sofern der Hersteller dies nicht zulasst.

1.6. Verwenden Sie keine beschadigten, rissigen, verschmorten oder flackernden
Lampen.

1.7. Nehmen Sie keine Anderungen an der LED-Lampe oder ihren Komponenten
vor.

1.8. Wenn Sie Uberhitzungsgeruch, ungewéhnliche Gerdusche oder Flackern
bemerken — schalten Sie den Strom aus und ersetzen Sie die Lampe.

Wartungsregeln

2.1. Reinigen Sie die Lampe nur, wenn sie kalt und vom Strom getrennt ist.

2.2. Verwenden Sie zum Reinigen ein weiches, trockenes oder leicht feuchtes
Tuch.

2.3. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, Alkohole, Lésungsmittel oder
scheuernde Mittel.

2.4. Entfernen Sie regelmaRig Staub von der Lampe und der Leuchte, um eine
ordnungsgemale Kiihlung zu gewahrleisten.

2.5. Uberpriifen Sie, ob die Leuchte trocken, sauber und frei von Uberhitzung-
sanzeichen ist.

2.6. Sorgen Sie fir ausreichend Platz um die Lampe fiir eine gute Warmeable-
itung.
2. INSTALLATION

Vorbereitung der Installation

1.1. Trennen Sie die Stromversorgung der Leuchte, in der die LED-Lampe
montiert wird.

1.2. Warten Sie, bis die vorherige Lampe (falls verwendet) vollstandig abgekuhlt
ist.

1.3. Uberpriifen Sie Fassungsart, Leistung und Spannung der Lampe, um die
Kompatibilitat sicherzustellen.

1.4. Kontrollieren Sie die Leuchte — sie muss trocken, sauber und unbeschadigt
sein.

Installation der LED-Lampe

2.1. Halten Sie die Lampe am Lampenkérper, nicht am Diffusor.

2.2. Schrauben Sie die Lampe vorsichtig ein, bis ein leichter Widerstand zu
spuren ist — nicht zu fest anziehen.

2.3. Stellen Sie sicher, dass die Lampe sicher sitzt, aber nicht Gberdreht ist.

2.4. Prifen Sie, ob ausreichend Platz zur Warmeableitung vorhanden ist.

Einschalten und Test

3.1. Schalten Sie nach der Installation den Strom wieder ein.

3.2. Priifen Sie, ob die Lampe gleichmaRig ohne Flackern leuchtet.

3.3. Falls die Lampe dimmbar ist, stellen Sie sicher, dass sie mit dem verwende-
ten Dimmer kompatibel ist.

3. Garantiebedingungen

Die Garantiezeit betragt 36 Monate ab dem Kaufdatum. Wahrend dieses Zeitraums
festgestellte Mangel am Produkt werden vom Hersteller durch Bereitstellung von
Ersatzteilen behoben; ist dies nicht méglich, erfolgt eine Riickerstattung oder ein
Austausch des Produkts. Die Losung hangt von der Bewertung des tatséchlichen
Zustands der reklamierten Ware durch den Garantiegeber ab.

Grundlage fir eine Reklamation ist der Kaufnachweis. Reklamationen werden
innerhalb von 14 Werktagen nach Eingang der Dokumentation oder des Produkts
selbst bearbeitet.

Im Falle eines Komponentenaustauschs unterliegt das neue Bauteil einer einjahri-
gen Garantie.

Die Installation muss fachgerecht und gemaR den geltenden Normen des Landes
erfolgen, in dem das Produkt installiert wird.

Die Garantie deckt nicht ab:

- Nutzung des Produkts entgegen dieser Anleitung.

- jegliche mechanische Schaden durch Montage, Demontage oder Nutzung.

- Folgen unautorisierter Eingriffe in das Produkt, die Gber die tblichen Montagear-
beiten hinausgehen.

Garantiegeber ist ,AGRAF" - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

FR

1. REGLES DE SECURITE ET D'ENTRETIEN

Régles de sécurité

1.1. Débranchez toujours le luminaire de I'alimentation avant I'installation, le
démontage ou le nettoyage.

1.2. Utilisez des ampoules LED uniquement dans des luminaires compatibles
avec leurs parametres : puissance, tension et type de culot.

1.3. N'utilisez pas d'ampoules LED dans des endroits humides ou chauds sans
indice de protection approprié (ex. IP44/IP65).

1.4. Ne touchez pas I'ampoule avec les mains mouillées et ne l'installez pas
dans des conditions d’humidité élevée.

1.5. Evitez d'installer des ampoules LED dans des luminaires fermés si le
fabricant ne le permet pas.

1.6. N'utilisez pas d'ampoules endommagées, fissurées, brilées ou vacillantes.

1.7. Ne modifiez pas la construction de I'ampoule LED ni ses éléments.

1.8. En cas d'odeur de surchauffe, de bruit inhabituel ou de scintillement, coupez
I'alimentation et remplacez I'ampoule.

Régles d'entretien

2.1. Nettoyez I'ampoule uniquement lorsqu’elle est froide et débranchée.

2.2. Utilisez un chiffon doux, sec ou légérement humide pour le nettoyage.

2.3. N'utilisez pas de détergents, d'alcool, de solvants ou de produits abrasifs.

2.4. Retirez régulierement la poussiere de I'ampoule et du luminaire pour assurer
un bon refroidissement.

2.5. Veérifiez que le luminaire est sec, propre et ne présente aucun signe de
surchauffe.

2.6. Assurez un bon espace autour de 'ampoule pour permettre la dissipation
de la chaleur.
2. INSTALLATION

Préparation de l'installation

1.1. Coupez I'alimentation du luminaire dans lequel I'ampoule LED sera installée.

1.2. Attendez que I'ancienne ampoule (si utilisée) ait complétement refroidi.

1.3. Vérifiez le type de culot, la puissance et la tension de 'ampoule pour
garantir la compatibilité.

1.4. Controlez le luminaire — il doit étre sec, propre et sans dommages.

Installation de 'ampoule LED

2.1. Tenez 'ampoule par le corps et non par le diffuseur.

2.2. Vissez I'ampoule délicatement jusqu’a sentir une Iégere résistance — ne
serrez pas trop.

2.3. Assurez-vous que I'ampoule est bien installée mais non trop serrée.

2.4. Vérifiez qu'il y a suffisamment d’espace autour de I'ampoule pour la dissi-
pation de la chaleur.

Mise en marche et test

3.1. Rétablissez I'alimentation apres l'installation.

3.2. Vérifiez que I'ampoule éclaire uniformément sans scintillement.

3.3. Si 'ampoule est compatible avec la variation, assurez-vous qu’elle fonction-
ne avec le variateur utilisé.

3. Conditions de garantie

La période de garantie est de 36 mois & compter de la date d'achat. Les défauts
constatés pendant cette période seront corrigés par le fabricant par la fourniture de
piéces de rechange ; si cela n’est pas possible, un remboursement sera effectué
ou le produit sera remplacé par un neuf. La solution dépend de I'évaluation par le
garant de I'état réel du produit réclamé.

Le document essentiel pour déposer une réclamation est la preuve d’achat. Les
réclamations seront traitées dans un délai de 14 jours ouvrables a partir de la
réception des documents démontrant le probléme ou du produit concerné.

En cas de remplacement d’'un composant, la nouvelle piéce est couverte par une
garantie d'un an.

L'installation doit étre effectuée de maniére professionnelle et conformément aux
normes en vigueur dans le pays d'installation.

La garantie ne couvre pas:

- utilisation du produit non conforme a ces instructions.

- dommages mécaniques résultant du montage, démontage ou de I'utilisation.

- conséquences d’interventions non autorisées sur le produit dépassant les opéra-
tions normales de montage.

Le garant est I'entreprise « AGRAF » - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. NORME DI SICUREZZA E MANUTENZIONE

Norme di sicurezza

1.1. Scollega sempre I'apparecchio dalla corrente prima dell'installazione,
rimozione o pulizia.

1.2. Usa lampadine LED solo in apparecchi compatibili con i loro parametri:
potenza, tensione e tipo di attacco.

1.3. Non utilizzare lampadine LED in ambienti umidi o caldi senza un adeguato
grado di protezione (es. IP44/1P65).
1.4. Non toccare la lampadina con le mani bagnate e non installarla in condizioni
di elevata umidita.
1.5. Evita di installare lampadine LED in apparecchi chiusi se non previsto dal
produttore.

1.6. Non utilizzare lampadine danneggiate, incrinate, bruciate o sfarfallanti.

1.7. Non modificare la struttura della lampadina LED né i suoi componenti.

1.8. Se senti odore di surriscaldamento, rumori insoliti o sfarfallio, spegni la
corrente e sostituisci la lampadina.

Norme di manutenzione

2.1. Pulisci la lampadina solo quando é fredda e scollegata dalla corrente.
2.2. Usa un panno morbido, asciutto o leggermente umido.
2.3. Non usare detergenti, alcol, solventi o agenti abrasivi.

2.4. Rimuovi regolarmente la polvere dalla lampadina e dall'apparecchio per
garantire un corretto raffreddamento.

2.5. Verifica che I'apparecchio sia asciutto, pulito e senza segni di surriscalda-
mento.

2.6. Assicurati che ci sia spazio sufficiente intorno alla lampadina per la dissipa-
zione del calore.
2. INSTALLAZIONE

Preparazione all'installazione

1.1. Scollega I'alimentazione dell'apparecchio in cui verra installata la lampadina
LED.

1.2. Attendi che la lampadina precedente (se utilizzata) si raffreddi completa-
mente.

1.3. Controlla tipo di attacco, potenza e tensione della lampadina per assicurarti
che sia compatibile con I'apparecchio.

1.4. Controlla I'apparecchio — deve essere asciutto, pulito e senza danni.

Installazione della lampadina LED

2.1. Tieni la lampadina dal corpo, non dal diffusore.

2.2. Awvita delicatamente la lampadina finché non senti una leggera resistenza
— non stringere troppo.

2.3. Assicurati che la lampadina sia ben fissata ma non troppo serrata.

2.4. Verifica che ci sia spazio sufficiente per la dissipazione del calore.

Accensione e test

3.1. Riattiva I'alimentazione dopo l'installazione.

3.2. Verifica che la lampadina illumini in modo uniforme senza sfarfallii.

3.3. Se la lampadina & dimmerabile, assicurati che sia compatibile con il dimmer
utilizzato.

3. Condizioni di garanzia

Il periodo di garanzia & di 36 mesi dalla data di acquisto. | difetti rilevati durante
questo periodo saranno risolti dal produttore tramite la fornitura di parti di ricambio;
se cid non fosse possibile, verra effettuato un rimborso oppure il prodotto verra
sostituito con uno nuovo. La soluzione dipende dalla valutazione da parte del
garante delle condizioni effettive del prodotto reclamato.

Il documento fondamentale per presentare un reclamo & la prova d'acquisto. | rec-
lami saranno trattati entro 14 giorni lavorativi dalla ricezione della documentazione
che illustra il problema o del prodotto stesso.

In caso di sostituzione di un componente, il nuovo pezzo € coperto da una
garanzia di un anno.

L'installazione deve essere effettuata professionalmente e in conformita alle norme
vigenti nel paese d'installazione.

La garanzia non copre:

- uso del prodotto in modo non conforme alle presenti istruzioni.

- danni meccanici causati da montaggio, smontaggio o uso.

- conseguenze di interventi non autorizzati sul prodotto che vanno oltre le normali
operazioni di montaggio.

Il garante & la ditta <AGRAF» - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

=

1. NORMAS DE SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

Normas de seguridad

1.1. Desconecta siempre la luminaria de la corriente antes de instalar, desmontar
o limpiar.

1.2. Usa bombillas LED solo en luminarias compatibles con sus parametros:
potencia, voltaje y tipo de casquillo.

1.3. No uses bombillas LED en lugares himedos o calientes sin la proteccién
adecuada (p. €j. IP44/1P65).

1.4. No toques la bombilla con las manos mojadas ni la instales en condiciones
de alta humedad.

1.5. Evita instalar bombillas LED en luminarias cerradas si el fabricante no lo
permite.

1.6. No uses bombillas dafiadas, agrietadas, quemadas o parpadeantes.

1.7. No modifiques la construccion de la bombilla LED ni sus componentes.

1.8. Si notas olor a sobrecalentamiento, ruido inusual o parpadeo, apaga la
corriente y reemplaza la bombilla.

Normas de mantenimiento

2.1. Limpia la bombilla solo cuando esté fria y desconectada.

2.2. Usa un pafio suave, seco o ligeramente himedo.

2.3. No uses detergentes, alcohol, disolventes ni productos abrasivos.

2.4. Retira regularmente el polvo de la bombilla y la luminaria para asegurar una
correcta refrigeracion.

2.5. Comprueba que la luminaria esté seca, limpia y sin signos de sobrecalen-
tamiento.

2.6. Asegura suficiente espacio alrededor de la bombilla para la disipacion del
calor.
2. INSTALACION

Preparacion para la instalacion

1.1. Desconecta la corriente en la luminaria donde se instalara la bombilla LED.

1.2. Espera a que la bombilla anterior (si se utilizd) se enfrie completamente.

1.3. Verifica el tipo de casquillo, potencia y voltaje de la bombilla para asegurar
compatibilidad.

1.4. Revisa la luminaria — debe estar seca, limpia y sin dafios.

Instalacion de la bombilla LED

2.1. Sujeta la bombilla por el cuerpo, no por el difusor.

2.2. Enrosca la bombilla suavemente hasta sentir ligera resistencia — no aprietes
demasiado.

2.3. Asegurate de que la bombilla esté bien colocada pero no demasiado
apretada.

2.4. Comprueba que haya suficiente espacio para la disipacion del calor.

Encendido y prueba

3.1. Restablece la corriente tras la instalacion.

3.2. Comprueba que la bombilla ilumine uniformemente sin parpadeos.

3.3. Si la bombilla es regulable, asegurate de que sea compatible con el
regulador utilizado.

3. Condiciones de garantia

El periodo de garantia es de 36 meses a partir de la fecha de compra. Los
defectos descubiertos durante este periodo seran subsanados por el fabricante
mediante el suministro de piezas de repuesto; si esto no es posible, se realizara
un reembolso o se reemplazara el producto por uno nuevo. La solucién dependera
de la evaluacion del garante sobre el estado real del producto reclamado.

El documento principal para presentar una reclamacion es el comprobante de
compra. Las reclamaciones se gestionaran en un plazo de 14 dias laborables
desde la recepcion de la documentacion que describa el problema o del producto
en si.

En caso de sustitucion de un componente, la nueva pieza tendra una garantia

de un afio.

La instalacion debe realizarse de forma profesional y conforme a las normas
vigentes en el pais donde se instale el producto.

La garantia no cubre:

- el uso del producto contrario a este manual.

- dafios mecanicos derivados del montaje, desmontaje o uso.

- consecuencias de intervenciones no autorizadas en el producto que excedan las
operaciones normales de instalacion.

El garante es la empresa «<AGRAF» - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. VEILIGHEIDS- EN ONDERHOUDSVOORSCHRIFTEN

Veiligheidsvoorschriften

1.1. Schakel altijd de stroomtoevoer naar de armatuur uit voor installatie,
demontage of reiniging.

1.2. Gebruik LED-lampen alleen in armaturen die compatibel zijn met hun
parameters: wattage, spanning en fittingtype.

1.3. Gebruik geen LED-lampen op vochtige of hete plaatsen zonder de juiste
beschermingsklasse (bijv. IP44/IP65).

1.4. Raak de lamp niet aan met natte handen en installeer deze niet in omstandi-
gheden met verhoogde luchtvochtigheid.

1.5. Vermijd het gebruik van LED-lampen in gesloten armaturen, tenzij de
fabrikant dit toestaat.

1.6. Gebruik geen beschadigde, gebarsten, verbrande of knipperende lampen.

1.7. Wijzig de constructie of onderdelen van de LED-lamp niet.

1.8. Als u een brandgeur, ongewoon geluid of knipperen opmerkt — schakel de
stroom uit en vervang de lamp.

Onderhoudsvoorschriften

2.1. Reinig de lamp alleen wanneer deze koud is en van de stroom is losgekop-
peld.

2.2. Gebruik een zachte, droge of licht vochtige doek voor het reinigen.

2.3. Gebruik geen detergenten, alcohol, oplosmiddelen of schurende middelen.

2.4. Verwijder regelmatig stof van de lamp en de armatuur om een goede koeling
te waarborgen.

2.5. Controleer of de armatuur droog, schoon en vrij van tekenen van oververhit-
ting is.

2.6. Zorg voor voldoende ruimte rond de lamp voor warmteafvoer.
2. INSTALLATIE

Voorbereiding op installatie

1.1. Schakel de stroomtoevoer van de armatuur waarin de LED-lamp wordt
geplaatst uit.

1.2. Wacht tot de vorige lamp (indien gebruikt) volledig is afgekoeld.

1.3. Controleer fittingtype, wattage en spanning om compatibiliteit te bevestigen.

1.4. Controleer de armatuur — deze moet droog, schoon en onbeschadigd zijn.

Installatie van de LED-lamp

2.1. Houd de lamp vast aan de basis, niet aan de diffuser.

2.2. Draai de lamp voorzichtig in totdat lichte weerstand voelbaar is — niet te
vast draaien.

2.3. Zorg dat de lamp stevig geplaatst is, maar niet te strak.

2.4. Controleer of er voldoende ruimte voor warmteafvoer is.

Inschakelen en testen

3.1. Schakel de stroom weer in na de installatie.

3.2. Controleer of de lamp gelijkmatig brandt zonder knipperen.

3.3. Als de lamp dimbaar is, controleer de compatibiliteit met de dimmer.

3. Garantievoorwaarden

De garantieperiode bedraagt 36 maanden vanaf de aankoopdatum. Eventuele
gebreken die binnen deze periode aan het product worden vastgesteld, zullen door
de fabrikant worden verholpen door het leveren van vervangende onderdelen;
indien dit niet mogelijk is, wordt het bedrag terugbetaald of het product vervangen
door een nieuw exemplaar. De oplossing is afhankelijk van de beoordeling door de
garantiegever van de feitelijke staat van het geclaimde product.

Het aankoopbeuwijs is het essentiéle document bij het indienen van een klacht.
Klachten worden binnen 14 werkdagen na ontvangst van de documentatie of het
product zelf afgehandeld.

Bij vervanging van een onderdeel geldt voor het nieuwe onderdeel een garantie
van één jaar.

De installatie moet vakkundig en volgens de geldende normen in het land van
installatie worden uitgevoerd.

De garantie dekt niet:

- gebruik van het product in strijd met deze instructie.

- mechanische schade als gevolg van montage, demontage of gebruik.

- gevolgen van ongeautoriseerde ingrepen in het product die verder gaan dan
normale montagewerkzaamheden.

De garantiegever is “AGRAF” - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. MPABWIA BESBOMACHOCTW 1 OBCNY>KUBAHUA

Mpasuna GeonacHocTn

1.1. Beceraa oTknoYaiiTe CBETUBHUK OT 3NIEKTPOCETU Neper YCTaHOBKOWA,
[IEMOHTaXEM TN O4NCTKOIA.

1.2. Vicnonb3ayiiTe CBETOANOAHbIE NaMMbl TOMBLKO B CBETUIbHUKAX, COBMECTUMBIX
C VX NapamMeTpamMm: MOLLHOCTbI0, HAMPSHKEHNEM 1 TUNOM LIOKOS.

1.3. He ncnonbayiTte CBETOAMOAHBIE NTaMMbl BO BA@XHBIX UIN FOPAYNX
nomeLLeHnsix 6e3 COOTBETCTBYIOLLETO Kracca 3almTsl (Hanpumep, 1P44/1P65).

1.4. He npukacaitechb Kk namne MOKpbIMI pyKamMu 1 He yCTaHaBnMBanTe eé B
YCIOBMSIX NOBbILLEHHO BIAXHOCTH.

1.5. W3GeraiiTe yCTaHOBKM CBETOAMOAHBIX N1AMM B 3aKPLITbIE CBETUNBHIKM, €CTIN
NPON3BOANTENb HE ONYCKaEeT JTO.

1.6. He ucnonb3ayiite namnel, KOTOpbIe NOBPEX/AEHbI, TPECHYTEI, 0Gropent unu
mMuraor.

1.7. He moanuvumpyiiTe KOHCTPYKLMIO CBETOAVNOAHON NaMMbl UNK €€ 3NeMeHTbI.

1.8. Mpu nosiBneHnm 3anaxa neperpesa, HEOGLIYHOTO LYMa U MEPLIaHNs —
OTKIIOUNTE NUTAHWME U 3aMeHNTe namny.

Mpasuna o6cnyxuBaHus

2.1. Ounwarite nammny TOMLKO NOCIE MOMHOIO OXMAXAEHUS 1 OTKIIOUEHNS OT
cetu.

2.2. Vicnonb3yiite MArKylo Cyxyto Unu crierka BNaxHYH TKaHb.

2.3. He ncnonbayiiTe MoloLLMe CPEAICTBA, CIMPT, PacTBOPUTENM Ui aGpasnBHbie
matepuarnei.

2.4. PerynsipHo yiansre nbifb C Namnbl 1 CBETUMbHIKA Ans oGecnedeHns
NPaBUMBHOTO OXNAKAEHMS.

2.5. MpoBepsiiiTe, 4TOBbI CBETUMLHIK BbiN CYXUM, YNCTLIM 1 Ge3 NpuaHakos
neperpesa.

2.6. O6ecneunBaiiTe AOCTATOYHOE NPOCTPAHCTBO BOKPYT NaMmbl Ans oTBofa
Tenna.
2. YCTAHOBKA

MoAroToska K ycTaHoBKe

1.1. OTKIIOYMTE NUTaHNE CBETUMBHNKA, B KOTOPbIN GyaEeT yCTaHOoBNEHa
LED-namna.

1.2. MopoxauTe, noka npeablayLias namna (ecnm ucrnonb3oBanack) NOMHOCTLIO
OCThIHET.

1.3. MpoBepbTe TUM LIOKOMS, MOLHOCTb 1 HANPsHKeHUe Namel Ans
NOATBEPXKEHNS COBMECTUMOCTH.

1.4. OCMOTPUTE CBETUILHUK — OH AA0MKEH BbITh CYXMM, YUCTBIM 1 HE
NOBPEXAEHHBIM.

YcraHoska LED-namnbl

2.1. [lepxuTe namny 3a KOpnyc, a He 3a pacceuBaTtesb.

2.2. BkpyuvBaiiTe namny akkypaTHO, 10 NErKoro COnpoTUBNEHNS — He
nepertsrmeanTe.

2.3. Y6eanTech, 4TO Namna 3akpenneHa HagéxHo, HO He CIIMLLKOM Tyro.

2.4. TIpoBepeTe, 4TO BOKPYT Namnbl JOCTATOMHO NPOCTPAHCTBA ANS PACCeNBaHUs
Tenna.

BkritodeHune 1 nposepka

3.1. BKriounTe NuTaHne nocne 3aBepLueHns yCTaHOBKN.

3.2. MpoBepeTe, 4TO Namna CBETUT PaBHOMEPHO, 6e3 MepLaHms.

3.3. Ecrv namna noajiepuveaeT AMMMUPOBaHue, yGeanTech B COBMECTUMOCTM C
MCMOmNb3yeMbIM AMMMEPOM.

3. Ycnosus rapaHTum

Cpok rapaHTUn CocTaBnsieT 36 MECALEB C faThbl NOKynku. OGHapyXeHHbIe B
TeyeHue aToro nepuoaa AedekTol ByyT ycTpaHeHbl NpoussoauTenem nytem
NPEeAoCTaBNeHNs 3anacHeIX YacTel; €CNM 3TO HEBO3MOXHO, GyayT BO3BpaLLEHb!
Cpe/CcTBa MNv NPOM3BEAEHa 3aMeHa U3Aenus Ha HoBoe. PellieHne 3aBncuT ot
OLIEHKI haKTUYECKOTO COCTOSAHNS 3asiBNEHHOTO TOBapa rapaHToM.

OCHOBHBIM [JOKYMEHTOM MpY NOAAYE NPETEH3NM ABNSETCS NOATBEPKAEHIE
nokynky. PacCMOTPeH1e NPETEH3M OCYLLIECTBSETCA B TeueHne 14 paBounx aHen
C MOMEHTa NOMy4YeHIst [IOKYMEHTaLMM UMK CaMOro U3AENst.

[Mpy 3aMeHe KOMMOHEHTa Ha Hero PacnpPOCTPAHSIETCS TOf10Bas rapaHTUs.
MOHTaX [J05KeH NPOU3BOANTLCS MPO(ECCUOHAMBHO U B COOTBETCTBUN C
[NefCTBYIOLLMMU HOPMaMI B CTPAHE YCTaHOBKN.

[apaHTUsi He PacnpOCTPaHAETCs Ha:

* NCMONb30BaHWE U3AENWS C HAPYLIEHMEM HACTOSILLEN MHCTPYKLMA

* niobele KM e YCTaHOBKOIA, IEMOHTaXEM 1NN
aKcnnyataumen

* MOCNeACTBUS HECAHKLMOHMPOBAHHOTO BMELLIATENbCTBA B KOHCTPYKUMIO M3aenus,
BbIXOAALIME 33 PaMKV 0GbIHHOTO MOHTaX@

apaHT — komnaHus «AGRAF» - KELUKOBCKUI PAGASb
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SAKERHETS- OCH UNDERHALLSREGLER

Sakerhetsregler

1.1. Koppla alltid bort armaturen fran strommen fére installation, demontering
eller rengdring.

1.2. Anvand LED-lampor endast i armaturer som ar kompatibla med deras effekt,
spanning och sockeltyp.

1.3. Anvand inte LED-lampor i fuktiga eller varma miljoer utan ratt kapslingsklass
(t.ex. IP44/IP65).

1.4. Ror inte lampan med vata hander och installera den inte i miljoer med hég
luftfuktighet.

1.5. Undvik att installera LED-lampor i slutna armaturer om tillverkaren inte
godkanner detta.

1.6. Anvand inte lampor som ar skadade, spruckna, branda eller flimrar.

1.7. Modifiera inte LED-lampans konstruktion eller delar.

1.8. Om du kanner lukt av 6verhettning, ovanliga ljud eller fimrande — stang av
strémmen och byt ut lampan.

Underhallsregler

2.1. Rengo6r lampan endast nar den ar kall och frankopplad fran strommen.

2.2. Anvand en mjuk, torr eller Iatt fuktad trasa vid rengoring.

2.3. Anvand inte rengéringsmedel, alkohol, I6sningsmedel eller slipmedel.

2.4. Avlagsna regelbundet damm fran lampan och armaturen for att sékerstélla
korrekt kylning.

2.5. Kontrollera att armaturen &r torr, ren och fri fran tecken pa 6verhettning.

2.6. Se till att det finns tillrackligt med utrymme runt lampan for varmeavledning.
2. INSTALLATION

Forberedelse

1.1. Koppla bort strommen i den armatur dar LED-lampan ska installeras.

1.2. Vanta tills den foregaende lampan (om anvand) har svalnat helt.

1.3. Kontrollera lampans sockeltyp, effekt och spanning for att sékerstalla
kompatibilitet.

1.4. Kontrollera armaturen — den ska vara torr, ren och utan skador.

Installation av LED-lampa

2.1. Hall lampan i kroppen, inte i diffusorn.

2.2. Skruva i lampan forsiktigt tills latt motstand kanns — dra inte &t for hart.

2.3. Kontrollera att lampan sitter stadigt men inte ar éverspand.

2.4. Kontrollera att det finns tillrackligt med utrymme for varmeavledning.

Start och test

3.1. Aterstall strsmmen efter installationen.

3.2. Kontrollera att lampan lyser jamnt utan flimrande.

3.3. Om lampan ar dimbar, kontrollera kompatibiliteten med dimmern.

3. Garantivillkor

Garantiperioden ar 36 manader fran inkdpsdatumet. Eventuella fel som upptécks
under denna period kommer att atgardas av tillverkaren genom att tillhandahalla
reservdelar; om detta inte &r mojligt, aterbetalas beloppet eller produkten erséatts
med en ny. Lésningen beror pa garantigivarens bedémning av det faktiska skicket
pa den reklamerade varan.

Vid reklamation kravs inkdpsbevis. Reklamationer behandlas inom 14 arbetsdagar
fran det att dokumentation som visar problemet, eller sjélva produkten, har
mottagits.

Vid byte av komponent omfattas den nya delen av ett ars garanti.

Installationen maste utféras fackmannamassigt och i enlighet med géllande normer
i installationslandet.

Garantin omfattar inte:

*anvandning av produkten i strid med denna instruktion

* mekaniska skador som uppkommit vid montering, demontering eller anvandning
* foljder av obehdriga ingrepp i produkten som gar utdver normala monteringsat-
géarder

Garantiansvarig ar foretaget "AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. SIKKERHETS- OG VEDLIKEHOLDSREGLER

Sikkerhetsregler

1.1. Koble alltid lampen fra stremmen for installasjon, demontering eller
rengjering.

1.2. Bruk LED-pzerer kun i armaturer som er kompatible med deres effekt,
spenning og sokkeltype.

1.3. Ikke bruk LED-pzerer i fuktige eller varme omrader uten riktig kapslingsgrad
(f.eks. IP44/IP65).

1.4. Ikke ta pa paeren med vate hender, og ikke installer den i omgivelser med
hoy luftfuktighet.

1.5. Unnga a installere LED-paerer i lukkede armaturer dersom produsenten ikke
tillater det.

1.6. Ikke bruk skadede, sprukne, brente eller blinkende pzerer.

1.7. Ikke modifiser LED-paerens konstruksjon eller deler.

1.8. Dersom du merker lukt av overoppheting, uvanlige lyder eller blinking — sla
av stremmen og bytt pzere.

Vedlikeholdsregler

2.1. Rengjer paeren kun nar den er kald og frakoblet strammen.

2.2. Bruk en myk, terr eller lett fuktet klut til rengjering.

2.3. Ikke bruk vaskemidler, alkohol, lasemidler eller slipende midler.

2.4. Fjern regelmessig stov fra paeren og armaturen for a sikre riktig kjeling.

2.5. Sjekk at armaturen er terr, ren og fri for tegn pa overoppheting.

2.6. Sorg for tilstrekkelig plass rundt paeren for varmeavledning.
2. INSTALLASJON

Forberedelse

1.1. Koble fra strammen i armaturen der LED-pzeren skal installeres.

1.2. Vent til den forrige peeren (hvis brukt) er helt avkjolt.

1.3. Kontroller sokkeltype, effekt og spenning for & sikre kompatibilitet.

1.4. Kontroller at armaturen er tgrr, ren og uten skader.

Installasjon av LED-pzere

2.1. Hold pzeren i basen, ikke i diffusoren.

2.2. Skru inn paeren forsiktig til du kjenner lett motstand — ikke stram for hardt.

2.3. Forsikre deg om at pzeren sitter godt, men ikke er overspent.

2.4. Sjekk at det finnes nok plass for varmeavledning.

Oppstart og testing

3.1. SI& pa strammen etter installasjonen.

3.2. Sjekk at paeren lyser jevnt uten blinking.

3.3. Hvis pzeren er dimbar, kontroller at den er kompatibel med dimmeren du
bruker.

3. Garantibetingelser

Garantiperioden er 36 maneder fra kjgpsdatoen. Eventuelle feil som oppdages

i denne perioden vil bli utbedret av produsenten ved & levere reservedeler; hvis
dette ikke er mulig, vil det bli gitt refusjon eller produktet vil bli erstattet med et nytt.
Lesningen avhenger av garantistens vurdering av den faktiske tilstanden til det
reklamerte produktet.

Kjepsbevis er nadvendig for & sende inn en reklamasjon. Reklamasjoner behand-
les innen 14 virkedager etter mottak av dokumentasjon som viser problemet eller
produktet selv.

Ved utskifting av komponent gis ett ars garanti pa den nye delen.

Installasjonen ma utferes fagmessig og i samsvar med gjeldende standarder i det
landet produktet installeres.

Garantien dekker ikke:
* bruk i strid med denne veiledningen
* mekaniske skader forarsaket av montering, demontering eller bruk

* folgene av uautorisert inngrep i produktet utover vanlig montering

Garantist: <(AGRAF» — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SIKKERHEDS- OG VEDLIGEHOLDELSESREGLER

Sikkerhedsregler

1.1. Afbryd altid armaturet fra stremmen for installation, afmontering eller
rengering.

1.2. Brug kun LED-peerer i armaturer, der er kompatible med deres effekt,
spaending og fatningstype.

1.3. Brug ikke LED-paerer i fugtige eller varme omgivelser uden korrekt kapslin-
gsklasse (fx IP44/IP65).

1.4. Ror ikke paeren med vade heaender, og installer den ikke i miljger med hgj
luftfugtighed.

1.5. Undga at installere LED-pzerer i lukkede armaturer, medmindre producenten
tillader det.

1.6. Brug ikke beskadigede, revnede, braendte eller blinkende paerer.

1.7. Foretag ingen @ndringer af LED-paerens konstruktion eller komponenter.

1.8. Hvis du bemeerker lugt af overophedning, usaedvanlige lyde eller blink — sluk
stremmen og udskift paeren.

Vedligeholdelsesregler

2.1. Renger kun peeren, nar den er kold og afbrudt fra stremmen.

2.2. Brug en blgd, ter eller let fugtig klud.

2.3. Brug ikke rengeringsmidler, alkohol, oplgsningsmidler eller slibemidler.

2.4. Fjern regelmaessigt stev fra paeren og armaturet for at sikre korrekt keling.

2.5. Serg for, at armaturet er tert, rent og uden tegn pa overophedning.

2.6. Serg for tilstreekkelig plads omkring paeren til varmeafledning.
2. INSTALLATION

Forberedelse

1.1. Afbryd stremmen til det armatur, hvor LED-peeren skal installeres.

1.2. Vent, til den tidligere paere (hvis brugt) er helt afkglet.

1.3. Kontrollér peerens fatningstype, effekt og spaending for at sikre kompatibilitet.

1.4. Kontrollér armaturet — det skal veere tort, rent og uden skader.

Installation af LED-paere

2.1. Hold pzeren i basen, ikke i diffusoren.

2.2. Skru pzeren forsigtigt i, indtil du maerker let modstand — spaend ikke for
hardt.

2.3. Sikr, at pzeren sidder ordentligt, men ikke er overspaendt.

2.4. Kontrollér, at der er nok plads til varmeafledning.

Teending og test

3.1. Teend stremmen efter installationen.

3.2. Kontrollér, at paeren lyser jeevnt uden blink.

3.3. Hvis paeren er deempbar, skal du sikre, at den er kompatibel med den
anvendte deemper.

3. Garantibetingelser

Garantiperioden er 36 maneder fra kebsdatoen. Eventuelle fejl, der opdages i den-
ne periode, vil blive afhjulpet af producenten ved levering af reservedele; hvis dette
ikke er muligt, refunderes belgbet, eller produktet erstattes med et nyt. Lesningen
afhaenger af garantigiverens vurdering af det faktiske omfang af reklamationen.
Kebsbevis er pakraevet ved reklamation. Reklamationer behandles inden for 14
arbej je efter mc af dokt rtation, der beskriver problemet eller
selve produktet.

Ved udskiftning af en komponent geelder der ét ars garanti pa den nye del.
Installationen skal udferes igtogio nmelse med gaeldende
standarder i det land, hvor produktet installeres.

Garantien daekker ikke:

* brug af produktet i strid med denne vejledning

* mekaniske skader forarsaget af montering, demontering eller brug

* folger af uautoriseret indgreb i produktet, der gar ud over normale montering-
sopgaver

Garantiansvarlig er virksomheden ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. TURVALLISUUS- JA HUOLTOOHJEET
Turvallisuusohjeet
1.1. Irrota valaisin aina séhkoverkosta ennen asennusta, purkamista tai

a LED-lamppuja vain valaisimissa, jotka ovat yhteensopivia niiden
nitteen ja kannan kanssa.

1.3. Ala kéyta LED-lamppuja kosteissa tai kuumissa tiloissa ilman asianmukaista
kotelointiluokkaa (esim. IP44/IP65).

1.4. Ala koske lamppuun marin k&sin 4laké asenna sité korkean kosteuden
olosuhteissa.

1.5. Valta LED-lamppujen asentamista suljettuihin valaisimiin, ellei valmistaja
sité salli.

1.6. Al kéyta lamppuja, jotka ovat vaurioituneita, haljenneita, palaneita tai
vilkkuvia.

1.7. Ala tee muutoksia LED-lampun rakenteeseen tai sen osiin.

1.8. Jos havaitset ylikuumenemisen hajua, epéatavallisi
katkaise virta ja vaihda lamppu.

Huolto-ohjeet

2.1. Puhdista lamppu vain, kun se on kylma ja irrotettu sdhkosta.

2.2. Kayta puhdistamiseen pehmeéa, kuivaa tai hieman kosteaa liinaa.

2.3. Al kéyta pesuaineita, alkoholia, liuottimia tai hankaavia aineita.

2.4. Poista saanndllisesti poly lampusta ja valaisimesta, jotta jaahdytys toimii
oikein.

2.5. Tarkista, etté valaisin on kuiva, puhdas ja ettei siina ole ylikuumenemisen
merkkeja.

2.6. Varmista, ettd lampun ymparilla on riittavasti tilaa Idammon haihtumiselle.
2. ASENNUS

Asennuksen valmistelu

1.1. Katkaise virta valaisimesta, johon LED-lamppu asennetaan.

1.2. Odota, kunnes edellinen lamppu (jos kaytetty) on taysin jaahtynyt.

1.3. Tarkista lampun kanta, teho ja jannite yhteensopivuuden varmistamiseksi.

1.4. Tarkista valaisin — sen tulee olla kuiva, puhdas ja vaurioitumaton.

LED-lampun asennus

2.1. Pida lampusta kiinni rungosta, &la kuvusta.

2.2. Kierra lamppu varovasti paikalleen, kunnes tunnet kevyen vastuksen — dla
kirista liikaa.

2.3. Varmista, ettd lamppu on tukevasti paikallaan muttei ylikiristetty.

2.4. Tarkista, ettd lampoa paasee haihtumaan lampun ymparilta.

Kaynnistys ja testi

3.1. Kytke virta takaisin asennuksen jalkeen.

3.2. Tarkista, ettd lamppu palaa tasaisesti iiman vilkkumista.

3.3. Jos lamppu on himmennettava, varmista sen yhteensopivuus himmentimen
kanssa.

aania tai valkky -

3. Takuuehdot

Takuu on voimassa 36 kuukautta ostopéaivasta lukien. Téana aikana ilmenneet viat
korjataan valmistajan toimesta varaosia toimittamalla; jos tdma ei ole mahdollista,
palautetaan rahat tai tuote vaihdetaan uuteen. Ratkaisu riippuu takuunantajan
arvioinnista reklamoidun tuotteen todellisesta kunnosta.

Takuun edellytys on ostotosite. Reklamaatiot kasitelldan 14 tydpaivan kuluessa
siitd, kun ongelman osoittava dokumentaatio tai tuote on vastaanotettu.
Komponentin vaihdon yhteydessa uudella osalla on yhden vuoden takuu.
Asennus on suoritettava ammattimaisesti ja kyseisen maan voimassa olevien
normien mukaisesti.

Takuu ei kata:

* tuotteen kayttoa vastoin naita ohjeita

* asennuksesta, purkamisesta tai kaytosta johtuvia mekaanisia vaurioita
* valtuuttamattomien toimenpiteiden vaikutuksia, jotka ylittavat normaalin
asennuksen

Takuun myéntaja on "AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. PRAVIDLA BEZPECNOSTI A UDRZBY

Bezpecnostni pravidla

1.1. Pfed montazi, demontazi nebo ¢isténim vzdy odpojte svitidlo od elektrické
sité.

1.2. Pouzivejte LED Zarovky pouze ve svitidlech kompatibilnich s jejich parame-
try: vykonem, napétim a typem patice.

1.3. Nepouzivejte LED Zarovky ve vlhkych nebo horkych mistech bez odpovi-

dajici tfidy kryti (napf. IP44/IP65).

1.4. Nedotykejte se Zarovky mokryma rukama a nemontujte ji ve vihkém
prostredi.

1.5. Vyhnéte se instalaci LED zérovek do uzavienych svitidel, pokud to vyrobce
nepovoluje.

1.6. Nepouzivejte Zarovky poSkozené, prasklé, spalené nebo problikavajici.

1.7. Nenmérite konstrukci ani ¢asti LED Zarovky.

1.8. Pokud ucitite zapach prehrati, uslySite neobvykly zvuk nebo zaznamenate
blikani — vypnéte napajeni a zarovku vymérite.

Pravidla udrzby

2.1. Cistéte zarovku pouze tehdy, kdyz je studena a odpojena od sit&.

2.2. Pouzijte meékky suchy nebo lehce vihky hadfik.

2.3. Nepouzivejte detergenty, alkohol, rozpoustédia ani abrazivni prostfedky.

2.4. Pravidelné odstrarujte prach ze zarovky a svitidla, aby bylo zaji:
spravné chlazeni.

2.5. Kontrolujte, zda je svitidlo suché, Cisté a bez znamek prehrati.

2.6. Zajistéte dostatek prostoru kolem Zarovky pro odvod tepla.
2. MONTAZ

Ptiprava na montaz

1.1. Odpojte napajeni svitidla, do kterého bude LED Zarovka instalovana.

1.2. Pockejte, az pfedchozi zarovka (pokud byla pouzita) zcela vychladne.

1.3. Zkontrolujte typ patice, vykon a napéti Zarovky, abyste ovéfili kompatibilitu.

1.4. Zkontrolujte svitidlo — mélo by byt suché, Cisté a bez poskozeni.

Instalace LED zarovky

2.1. Drzte Zarovku za t&lo, ne za difuzor.

2.2. Zasroubuijte Zarovku jemné, dokud nepocitite lehky odpor — nepretahujte.

2.3. Ujistéte se, Ze zarovka pevné sedi, ale neni pfetazena.

2.4. Zkontrolujte, zda je kolem Zarovky dostatek prostoru pro odvod tepla.

Zapnuti a test

3.1. Po dokonéeni instalace zapnéte napajeni.

3.2. Zkontrolujte, zda Zarovka sviti rovhomérné bez blikani.

3.3. Pokud ma zarovka funkci stmivani, ovéite kompatibilitu s pouzitym
stmivacem.

3. Zaruéni podminky

Zaruéni doba ¢ini 36 mésict od data nakupu. Vady produktu zjisténé v tomto
obdobi budou odstranény vyrobcem dodanim nahradnich dild; pokud to nebude
mozné, budou vraceny penize nebo bude produkt vyménén za novy. Reeni zavisi
na posouzeni skute¢ného stavu reklamovaného zbozi ze strany poskytovatele
zaruky.

Zakladnim dokumentem pro uplatnéni reklamace je doklad o koupi. Reklamace
budou vyfizeny do 14 pracovnich dnii od doru¢eni dokumentace prokazujici
problém nebo samotného vyrobku.

V pfipadé vymeény soucasti se na novy dil vztahuje ro¢ni zaruka.

Instalace musi byt provedena odborné a v souladu s platnymi normami v zemi
instalace.

Zaruka se nevztahuje na:
* pouzivani vyrobku v rozporu s timto navodem

* jakékoli mechanické poskozeni vzniklé montazi, demontazi nebo pouzivanii
* nasledky neopravnéného zasahu do vyrobku nad rdmec bézné montaze

Zarucnim poskytovatelem je ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. REGRAS DE SEGURANCA E MANUTENGAO

Regras de seguranca

1.1. Desligue sempre a luminéria da energia antes de instalar, desmontar ou
limpar.

1.2. Utilize lampadas LED apenas em luminérias compativeis com sua poténcia,
voltagem e tipo de soquete.

1.3. N&o utilize lampadas LED em locais iUmidos ou quentes sem a classe de
protecdo adequada (ex.: IP44/IP65).

1.4. Nao toque na lampada com as maos molhadas nem a instale em ambientes
com alta umidade.

1.5. Evite instalar lampadas LED em luminarias fechadas, a menos que o
fabricante permita.

1.6. N&o utilize lampadas danificadas, rachadas, queimadas ou piscando.

1.7. Nao modifique a construgéo da lampada LED nem seus componentes.

1.8. Caso perceba cheiro de superaquecimento, ruidos incomuns ou piscadas —
desligue a energia e substitua a lampada.

Regras de manutencao

2.1. Limpe a lampada apenas quando estiver fria e desligada da energia.

2.2. Utilize um pano macio, seco ou ligeiramente Umido.

2.3. Nao utilize detergentes, alcool, solventes ou produtos abrasivos.

2.4. Remova regularmente a poeira da lampada e da luminaria para garantir a
refrigeragéo adequada.

2.5. Verifique se a luminaria esta seca, limpa e sem sinais de superaquecimento.

2.6. Certifique-se de que ha espaco suficiente ao redor da lampada para
dissipagéo de calor.
2. INSTALAGAO

Preparagdo para instalagao

1.1. Desligue a energia da luminaria onde a lampada LED sera instalada.

1.2. Aguarde até a lampada anterior (se utilizada) esfriar completamente.

1.3. Verifique o tipo de soquete, poténcia e voltagem da lampada para garantir
compatibilidade.

1.4. Verifique a luminaria — deve estar seca, limpa e sem danos.

Instalagdo da lampada LED

2.1. Segure a lampada pelo corpo, nédo pelo difusor.

2.2. Rosqueie a lampada suavemente até sentir leve resisténcia — ndo aperte
demais.

2.3. Certifique-se de que a lampada esteja firme, mas nao apertada excessi-
vamente.

2.4. Verifique se ha espaco suficiente para dissipagéo de calor.

Ligagéo e teste

3.1. Ligue a energia ap6s a instalagao.

3.2. Verifique se a lampada acende uniformemente, sem oscilagoes.

3.3. Se a lampada for dimerizavel, verifique a compatibilidade com o dimmer
utilizado.

3. Condigbes de garantia

O periodo de garantia é de 36 meses a partir da data de compra. Quaisquer
defeitos detetados durante este periodo serdo resolvidos pelo fabricante através
do fornecimento de pegas de substituicdo; se tal ndo for possivel, serd emitido
um reembolso ou o produto sera substituido por um novo. A solugéo depende da
avaliagdo do estado real do produto reclamado pelo garante.

O comprovante de compra é o documento essencial para apresentagao da recla-
magao. As reclamagdes serdo analisadas em até 14 dias Uteis apds o recebimento
da documentagdo que comprove o problema ou do préprio produto.

Em caso de substituigdo de componente, a nova pega tera garantia de um ano.
Ainstalagdo deve ser realizada profissionalmente e de acordo com as normas
vigentes no pais onde o produto for instalado.

A garantia nao cobre:

* uso do produto em desacordo com este manual

* danos mecanicos resultantes de montagem, desmontagem ou uso

* consequéncias de intervengdes ndo autorizadas no produto além da montagem
normal

O garantidor é a empresa “AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. BIZTONSAGI ES KARBANTARTASI SZABALYOK

Biztonséagi szabalyok

1.1. A szerelés, szétszerelés vagy tisztitas elétt mindig aramtalanitsa a lampates-
tet.

1.2. LED-izzdkat csak olyan lampatestekben hasznaljon, amelyek kompatibilisek
teljesitményiikkel, fesziiltségiikkel és foglalattipusukkal.

1.3. Ne hasznaljon LED-izzdkat nedves vagy forro helyeken megfelel6 védettségi
osztaly (pl. IP44/IP65) nélkiil.

1.4. Ne érintse meg az izz6t nedves kézzel, és ne szerelje be magas paratartal-
mu kornyezetben.

1.5. Keriilje LED-izzok zart lampatestekbe szerelését, ha a gyarté ezt nem
engedélyezi.

1.6. Ne hasznaljon sérlilt, repedt, égett vagy villogé izzokat.

1.7. Ne médositsa a LED-izz6 szerkezetét vagy alkatrészeit.

1.8. Ha tulmelegedés szagat, szokatlan zajt vagy villogast észlel — kapcsolja le
az aramot és cserélje ki az izzo6t.

Karbantartasi szabalyok

2.1. Csak hideg és aramtalanitott allapotban tisztitsa az izzot.

2.2. Hasznéljon puha, széraz vagy enyhén nedves ruhat tisztitashoz.

2.3. Ne hasznaljon tisztitészereket, alkoholt, oldészereket vagy surolészereket.

2.4. Rendszeresen tavolitsa el a port az izzorol és a lampatestrél a megfeleld
hités érdekeben.

2.5. Ellenérizze, hogy a lampatest szaraz, tiszta és tiimelegedésre utal6 jelekts!
mentes legyen.

2.6. Biztositson elegend6 helyet az izz6 koriil a héleadashoz.
2. SZERELES

Elékesziletek

1.1. Kapcsolja le a lampatest aramellatasat, amelybe a LED-izz6t szerelik.

1.2. Varja meg, amig az el6z6 izz6 (ha hasznaltak) teljesen kihdil.

1.3. Ellendrizze az izz6 foglalatat, teljesitményét és fesziiltségét a kompatibilitas
biztositasahoz.

1.4. Ellendrizze a ldmpatestet — legyen széraz, tiszta és sériilésmentes.

LED-izz6 beszerelése

2.1. Atesténél fogva tartsa az izz6t, ne a burajanal.

2.2. Ovatosan csavarja be az izzét, amig enyhe ellenallast nem érez — ne huzza
tal.

2.3. Gy6z6djon meg réla, hogy az izz6 stabilan Ul, de nincs tulhtzva.

2.4. Ellenérizze, hogy elegend6 tér all rendelkezésre a héleadashoz.

Bekapcsolas és tesztelés

3.1. Kapcsolja vissza az aramot a szerelés utan.

3.2. Ellenérizze, hogy az izz6 egyenletesen vilagit villogas nélkl.

3.3. Ha az izz6 szabalyozhato fényerejl, ellendrizze kompatibilitasat a hasznalt
fényer6szabalyzoval.

3. Garancidlis feltételek

A jotallasi id6 a vasarlas napjatél szamitott 36 honap. A termék ezen idészak
alatt feltart hibait a gyarto potalkatrészek biztositasaval orvosolja; ha ez nem
lehetséges, visszatérités torténik, vagy a termék ujra lesz cserélve. A megoldas a
garanciavallalé altali tényleges allapotértékelésen alapul.

A reklaméciohoz elengedhetetlen a vasarlast igazolé6 dokumentum. A reklamaciok
elbirélasa a problémat igazolé dokumentacié vagy a termék beérkezésétodl
szamitott 14 munkanapon bellil torténik.

Alkatrészcsere esetén az Uj elemre egyéves jotallas vonatkozik.

A beszerelést szakszerlien, az adott orszagban érvényes eléirasoknak megfele-
16en kell elvégezni.

A garancia nem terjed ki:

* a termék jelen utmutatotdl eltérd hasznalatara

* a szerelés, szétszerelés vagy hasznalat soran keletkezett mechanikai sériilé-
sekre

* a termékbe torténd jogosulatlan beavatkozas kévetkezményeire, amelyek tullépik
a szokasos szerelési miveleteket

A garanciat biztosité cég: ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

1. REGULI DE SIGURANTA SI INTRETINERE

Reguli de siguranta

1.1. Deconectati intotdeauna corpul de iluminat de la sursa de energie inainte de
instalare, demontare sau curatare.

1.2. Folositi becuri LED doar in corpuri de iluminat compatibile cu parametrii lor:
putere, tensiune si tip de soclu.

1.3. Nu utilizati becuri LED in zone umede sau fierbinti faré o clasa adecvata de
protectie (ex. IP44/IP65).

1.4. Nu atingeti becul cu méinile ude si nu il instalati in conditii de umiditate
ridicata.

1.5. Evitati instalarea becurilor LED in corpuri de iluminat inchise, cu exceptia
cazului in care producatorul permite.

1.6. Nu folositi becuri deteriorate, crapate, arse sau care palpaie.

1.7. Nu modificati constructia becului LED sau componentele acestuia.

1.8. Daca simtiti miros de supraincélzire, auziti zgomote neobisnuite sau
observati palpéaire — opriti alimentarea si inlocuiti becul.

Reguli de intretinere

2.1. Curétati becul doar cand este rece si deconectat de la curent.

2.2. Folositi o carpa moale, uscata sau usor umeda.

2.3. Nu utilizati detergenti, alcool, solventi sau produse abrazive.

2.4. Tndepértat,i regulat praful de pe bec si de pe corpul de iluminat pentru o
racire corespunzatoare.

2.5. Verificati dacé corpul de iluminat este uscat, curat si fara semne de
supraincalzire.

2.6. Asigurati spatiu suficient in jurul becului pentru disiparea caldurii.
2. INSTALARE

Pregatirea pentru instalare

1.1. Deconectati alimentarea corpului de iluminat in care va fi instalat becul LED.

1.2. Asteptati ca becul anterior (dacé a fost utilizat) sa se raceasca complet.

1.3. Verificati tipul de soclu, puterea si tensiunea becului pentru compatibilitate.

1.4. Verificati corpul de iluminat — trebuie sé fie uscat, curat si fara deteriorari.

Instalarea becului LED

2.1. Tineti becul de corp, nu de dispersor.

2.2. insurubati becul usor pana simtiti o rezistenta usoara — nu strangeti excesiv.

2.3. Asigurati-va ca becul este fixat bine, dar nu excesiv.

2.4. Verificati existenta unui spatiu suficient pentru disiparea caldurii.

Pornire si testare

3.1. Reconectati alimentarea dupa instalare.

3.2. Verificati dacé becul lumineaza uniform fara palpaire.

3.3. Daca becul are functie de reglare a intensitatii, asigurati compatibilitatea cu
variatorul utilizat.

3. Conditii de garantie

Perioada de garantie este de 36 de luni de la data achizitiei. Defectele aparute
n aceasta perioada vor fi remediate de producator prin furnizarea de piese de
schimb; daca acest lucru nu este posibil, se va efectua rambursarea sumei sau
produsul va fi inlocuit cu unul nou. Solutia depinde de evaluarea stérii reale a
produsului reclamat de catre garant.

Documentul necesar pentru depunerea unei reclamatii este dovada achizitiei.
Termenul de solutionare a reclamatiei este de 14 zile lucratoare de la primirea
documentatiei care prezinta problema sau a produsului.

in cazul inlocuirii unui component, acesta va beneficia de o garantie de un an.
Instalarea trebuie realizata profesional si conform normelor in vigoare din tara in
care produsul este montat.

Garantia nu acopera:

* utilizarea produsului contrar acestor instructiuni

* deteriorari mecanice cauzate de montaj, demontaj sau utilizare

* interventii neautorizate asupra produsului care depasesc operatiunile normale
de montaj

Garantul este compania ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. KANONEZ AZ®OAAEIAT KAI YNTHPHZIHE

Kavéveg aopdAeiag

1.1. ATTOOUVOEETE TTAVTA TO QWTIOTIKG ATTG TO PEUPA TTPIV OTTO TNV £YKATACTAON,
aATTOCUVaPHOAGYNaN fi KABAPITPA.

1.2. Xpnoiyotoieite AapTTipeg LED pdvo o€ uTioTIKG CUPBATA PE Ta
XOPAKTNPIOTIKA TOUG: 10XU, TAON Kal TUTTO VTOUi.

1.3. Mnv xpnaoipotroieite Aaprtripeg LED o€ uypd i Beppd epiBaAdovia Xwpic
Tov KatdAAnAo Babuo ateyavatnTag (1m.X. IP44/IP65).

1.4. Mnv ayyiZeTe Tov AapTITipa Pe Bpeypéva xEpIa Kal Jnv Tov eykabioTaTe oe
auvOnkeg uwnAng uypaoiag.

1.5. ATro@uyeTe TV eykatdoTtaon AapTrTipwy LED o€ KAEIOTE QWTIOTIKGE, EKTOG av
TO ETTITPETTEI O KATAOKEUAOTAG.

1.6. Mnv XpnOIJOTIOIEITE AQUTITHPEG TTOU €ival KATEOTPAUHEVOI, PAYICUEVOI,
KAPEVOI 1) TPEUOTTAIJOUV.

1.7. Mnv TpoTTOTIOIEITE TNV KaTaoKeur Tou Aauttiipa LED ) Ta e€aptripatd Tou.

1.8. Av evToTrioeTe oopn uTrepBéppavang, aouviiBiaoTo BApuBo f) TpEPOTIaIYUa —
BIOKOWTE TO PEUNA KAl AVTIKATAOTACTE TOV AQUTITAPA.

Kavéveg ouvtipnong

2.1. KaBapilete Tov AapTrTipa évo oTav gival kpUuog Kal atroouvBESENEVOS aTTd
TO pevpa.

2.2. XpnoIuoToIEiTe HAAAKO, OTEYVO ) EAAPPWG UYPO TTaVi.

2.3. Mnv XpnOIPOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKE, GAKOOA, BIGAUTIKG ) A€lavTIKG TTPOoidVTa.

2.4. AQaIpeiTe TAKTIKA TN OKOVN OTTO TOV AQUTITAPA KAl TO QWTIOTIKG YIa OwoTH

ugn.

2.5. BeBaiwBeiTe 4TI TO QWTIOTIKO €ival aTeyvd, kabapo kail xwpig onpadia
uTTEPBEPPAVONG.

2.6. E€ao@aNioTe €TTAPKI XWPEO YUPW aTTé TOV AQUTITAPA YIa aTTaywyn
BeppdTnTag.
2. ETKATAZTAZH

MpoeToipacia yia eykardotaon

1.1. ATTOOUVBEDTE TNV TIAPOXT PEUPATOG OTO PWTIOTIKG GTTou Ba TOTToBETNOE O
Aaptrmpag LED.

1.2. MepIPéVeTe PEXPI O TIPONYOUNEVOG AQUTITAPAG (Vv £XEI XPNOIUOTIOINBE) va
KPUWOEI EVTEAWG.

1.3. EAéy&Te TOV TUTTO VTOU, TNV I0XU Kai TNV TAoN Tou AQUTITHPA VIO VO
BeBaiwBeite 6T ival oupBaTdg.

1.4. EAEYETE TO QWTIOTIKG — TTIPETTEN VA €ival OTEYVO, KaBaps Kal xwpig CNHIEG.

Eykardotaon Aaumipa LED

2.1. KpatAoTe Tov AQuTITApa atré 10 Gwia Kai 6x1 atré Tov diaxiTn.

2.2. BidwoTe ToV AAUTITAPa atraAd JEXPI VA VIWOETE EAAPPIA QVTIOTAOT — PNV TOV
o@igeTe UTTEPBOAIKA.

2.3. BeBaiweiTe 611 0 AapTITipag gival kaAd ToTToBeTNPéVOS, aAAG OXI
UTTEPPBOAIKG TQIYHEVOG.

2.4. EAéYETE OTI UTTAPXEI APKETOG XWPOG YUPW ATTO TOV AGUTITAPA VIO aTTaywyn
BeppdTnTag.

Evepyotroinon kai dokiun

3.1. EravacuvdéoTe TO pedua UETA TNV EYKATACTAOT.

3.2. EAéyETe OTI 0 AQpTITAPAG QWTICEI OPOIOPOPPA XWPIG TPEUOTIaIYUA.

3.3. Av 0 AapTrtipag eivar dimmable, BeBaiwBeite 6T gival cupBaTog pE ToV
PUBUIOTA PWTICHOU.

3. Opoi eyyunong

H eyyinon ioxel yia 36 priveg ammd v nuepopnvia ayopdg. Tuxév eAatTpata
TIOU TTAPOUCIACTOUV KATd TN IGPKEIR QUTAG TNG TTEPIGBOU Ba aTToKaTaoTabouv
aTrd TOV KATAOKEUAOTH) WE TNV TTAPOXA avTAAACKTIKWY- av autd dev eival SuvaTo,
Ba yivel EMOTPOPA XPNUATWY i} QVTIKATACTACT TOU TTPOIGVTOG pE VEO. H AUon
egaptarar ammd TNV agloAdynon Tou TTPaypaTikoy KaTaoTaong Tou TIpoidvTog atré
TOV EyyunTh.

To aTmodEIKTIKG ayopdg gival aTTapaiTnTo Yia TNV UTTOROAN aiTnoNg £yyunong.

Or aimioeig Ba egetadovtal eviog 14 epydoipwy NUEPWV ammd TNV TapaAapni TG
TEKUNPIWGONG 1) TOU TTPOIGVTOG.

S TEPITITWON AVTIKATAOTAONG EEAPTIHUATOG, I0XUEI £YYUNON €VOG £TOUG YIa TO VEO
KOpUATI.

H eykardoTaon TTPETTEN va TTPAYHATOTIOIEITAI ETTAYYEAPATIKG KAl CUNQWVA PE TO
TPATUTTA TNG XWPAG EYKATACTAONG.

H eyyinon dev KaAUTITEL:

* Xprion Tou TTPoi6VTOG avTiBeTa PE TIG 0dnyieg

* pnxavikég Bopég Adyw eyKaTaoTaong, atmoouvappoAdynong f xpiong
* TIapePPATEIG OTO TTPOIGV XWPIG £YKPIOT TTOU UTTEPRAIVOUV TIG KAVOVIKEG
diadikaaoieg eykardoTaong

O eyyunTng eival n etaipeia «<AGRAF» — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. PRAVIDLA BEZPECNOSTI A UDRZBY

Bezpecnostné pravidla

1.1. Pred montaZou, demontazou alebo €istenim vzdy odpojte svietidlo od
elektriny.

1.2. Pouzivaijte LED Ziarovky iba v svietidlach kompatibilnych s ich parametrami:
vykonom, napatim a typom pétice.

1.3. Nepouzivajte LED Ziarovky vo vihkych alebo hortcich priestoroch bez
prislu$nej triedy krytia (napr. IP44/IP65).

1.4. Nedotykajte sa Ziarovky mokrymi rukami a neinstalujte ju vo zvySenej
vihkosti.

1.5. Vyhnite sa instalacii LED Ziaroviek do uzavretych svietidiel, ak to vyrobca
neodporuca.

1.6. Nepouzivaijte Ziarovky, ktoré su poskodené, prasknuté, pripalené alebo
blikaju.

1.7. Nemenite konstrukciu LED Ziarovky ani jej Casti.

1.8. Ak zbadate zapach prehriatia, neobvykly zvuk alebo blikanie — vypnite
napajanie a zZiarovku vymerite.

Pravidla udrzby

2.1. Ziarovku ¢istite iba v studenom a odpojenom stave.

2.2. Pouzite makku suchu alebo mierne navihéenu handricku.

2.3. Nepouzivaijte Cistiace prostriedky, alkohol, rozpustadla ani abrazivne latky.

2.4. Pravidelne odstranujte prach zo Ziarovky a svietidla na zaistenie spravneho
chladenia.

2.5. Skontrolujte, ¢i je svietidlo suché, Cisté a bez znamok prehriatia.

2.6. Zaistite dostatok priestoru okolo Ziarovky pre odvod tepla.
2. MONTAZ

Priprava na montaz

1.1. Odpojte napajanie svietidla, do ktorého bude LED Ziarovka instalovana.

1.2. Pockajte, kym predchadzajlica Ziarovka (ak bola pouzitd) plne vychladne.

1.3. Skontrolujte typ patice, vykon a napatie Ziarovky na overenie kompatibility.

1.4. Skontrolujte svietidlo — musi byt suché, Cisté a neposkodené.

Instalacia LED Ziarovky

2.1. Drzte Ziarovku za telo, nie za difazor.

2.2. Jemne ju zaskrutkujte, kym nepocitite lahky odpor — nepretahujte.

2.3. Uistite sa, Ze Ziarovka je pevne umiestnend, ale nie prehnane dotiahnuta.

2.4. Skontrolujte, ¢i je okolo Ziarovky dostatok miesta na odvod tepla.

Zapnutie a test

3.1. Po dokon¢eni montaZe zapnite napéjanie.

3.2. Skontrolujte, ¢i Ziarovka svieti rovnomerne bez blikania.

3.3. Ak je Ziarovka stmievatelna, skontrolujte kompatibilitu so stmievacom.

3. Zaru¢éné podmienky

Zaruéna doba je 36 mesiacov od datumu nakupu. Zistené vady vyrobku pocas
tejto doby budu vyrobcom odstranené dodanim nahradnych dielov; ak to nebude
mozné, budl vratené peniaze alebo bude produkt vymeneny za novy. RieSenie
zavisi od posudenia skutocného stavu reklamovaného tovaru zo strany poskyto-
vatela zaruky.

Zakladnym dokumentom na uplatnenie reklamécie je doklad o kupe. Reklamacie
budl vybavené do 14 pracovnych dni od doru€enia dokumentéacie preukazujicej
problém alebo samotného vyrobku.

V pripade vymeny komponentu plati na novy diel jednoro¢na zaruka.

Instalacia musi byt vykonana odborne a v stlade s platnymi normami krajiny, v
ktorej je produkt inStalovany.

Zaruka sa nevztahuje na:

* pouzivanie produktu v rozpore s tymto navodom

* mechanické poskodenia vzniknuté montaZou, demontazou alebo pouzivanim
* nasledky neopravnenych zasahov do produktu presahuijticich bezné montazne
ukony

Garancnou spolo¢nostou je ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. MPABWJIA BESMEKWM TA OBCIYTOBYBAHHA

Mpasuna 6e3neku

1.1. 3aBxaw Bif'eQHyITE CBITUNBHWK Bif] €N1EKTPOMEPEXi Nepes MOHTaXKEM,
[IEMOHTaXEM aB0 OUNLLEHHSIM.

1.2. BUKOPUCTOBYITE CBITNOAIOAHI NAaMNU NULLIE B CBITUIIbHUKAX, WO CYMICHi 3
IXHIMU XapaKTep1CTUKamM: NOTYXKHICTIO, HANPYTOK Ta TUNOM LIOKOMNS.

1.3. He BUKOpUCTOBY#TE CBITNOAIOAHI Namny y BONorux abo rapsumx micusx 6es
BiANOBIAHOTO Knacy 3axvucTy (Hanpuknapa, IP44/1P65).

1.4. He TopkaiTecs namMmnu MOKpUMU pykamu Ta He BCTaHOBMoTeE ii y Bonoromy
cepeoBULLi.

1.5. YHVKainTe BCTAHOBNEHHS CBITNOAIOAHNX NaMn y 3aKpUTi CBITUMNBbHUKN, SKLLO
Lie He /103B0MEHO BUPOGHMKOM.

1.6. He BMKOpUCTOBYITE Namnu, siki NOLUKOZPKEHI, TPICHYTI, neperopini a6o
MepexTTh.

1.7. He moaudikyiTe KOHCTpPYKLito CBiTNoAioAHOT namnu a6o ii enemeHTiB.

1.8. AIKWO 3'IBMBCS 3anax neperpisy, HE3BUYHNI 3BYK 260 MEPEXTIHHA —
BUMKHITb XXVBEHHS Ta 3aMiHiTb namny.

Mpasuna o6cnyrosysaHHs

2.1. Ounwaiite namny nuiie Nicnsi NOBHOrO OXONOMKEHHS Ta BIAKIIOYEHHS Bif
XKUBMEHHS.

2.2. BukopucTOByiTE M'siky Cyxy abo 3nerka BOMOry raH4ipKy.

2.3. He BUKOpUCTOBYIATE MUIHI 3aCOBM, CIUPT, PO3YMHHWKN Yn aBpa3unsu.

2.4. PerynsipHo ounLainTe namny Ta CBiTUNbHUK BiA nuny, wob 3abeaneuutn
HaneXHe OXOMOMKEHHS.

2.5. MepegipsiniTe, WO6 CBITUNBLHUK ByB CyxM, YncTum i 6e3 o3Hak neperpisy.

2.6. 3abe3neuyiiTe AOCTATHI NPOCTIP HABKOMO Namnu Ansi BiABEAEHHS Tenna.
2. MOHTAX

MigroToBKka A0 MOHTaXY

1.1. Bin'eqHanTe xvBneHHs CBITUNbHMUKA, Y SKUIA BCTAHOBIIOBATUMETLCS
LED-namna.

1.2. JoyekanTecs, oK1 nonepeaHs namna (sKLOo BUKOPUCTOBYBanacs)
MOBHICTIO OXOMOHE.

1.3. MepesipTe TMN LIOKONS, MOTYXHICTb | HANPYry Namnu Ans 3a6eaneyeHHs
CYMICHOCTI.

1.4. OrnsiHbTE CBITUMNLHUK — BiH MAe By TV CYyXUM, YNCTUM Ta HEYLIKOIKEHUM.

BcraHoenenHs LED-namnn

2.1. Tpumaiite namny 3a KOpNyc, a He 3a po3citoBay.

2.2. YkpyudyiTe namny o6epexHo, oKV He BigdyeTe Nerkuii onip — He
nepertsryiTe.

2.3. MNepekoHanTecs, WO Namna BCTAHOBMEHa Ha/liiHO, ane He 3aHaATo LWinbHO.

2.4. MNepes.ipTe, 4M € OCTaTHLO NPOCTOPY HABKOIIO NaMnu ANs BiABEAEHHS
Tenna.

BMMKaHHs Ta TECTyBaHHs!

3.1. YBIMKHITb XVBMNEHHS NICNS 3aBepPLUEHHS MOHTaXYy.

3.2. MepeBipTe, 41 Nnamna cBiTUTL PIBHOMIPHO GE3 MEPEXTIHHS.

3.3. Akuwo namna nigTpuMye AMMyBaHHS, nepesipTe ii CyMiCHICTb 3
BUKOPUCTaHNM [JIMMEPOM.

3. MapaHTitHi ymosun

[apaHTiiiHUi TepMmiH cTaHOBWTL 36 MicALiB 3 AaTy Nokynku. Bussnewi npotsarom
b0ro nepioay AedekT ByayTb YCyHEHI BUDOGHUKOM LLUMAXOM HalaHHS! 3anacHnx
YacTyH; AKWO Le HeMoxXnBo, Byae 3aificHeHo noBepHeHHs kowTis abo Tosap
Byne 3amiHeHO Ha HOBUI. PilLeHHs 3anexuTb Bif OLHKU (haKTUYHOTO CTaHy
peknamaLinHoro ToBapy rapaHTom.

PileHHA NpuitMaeTbCA rapaHToOM MiCNsA OLiHKWM PaKTUHHOTO CTaHy TOBapy.
OCHOBHWM [JOKyMEHTOM /11151 OAAHHS NPETEH3ii € A0KYMEHT, L0 NIATBEpIKYE
nokynky. Po3rnsig, NpeTeHsii 3AiNCHINETLCS NPOTAroM 14 poBounX AHIB 3 MOMEHTY
OTpyUMaHHs AoKyMeHTauji abo camoro ToBapy.

Y pasi 3aMiHV KOMMOHEHTa Ha HOBY AeTaslb NOLMPIOETLCS FrapaHTIs Ha OH Pik.
YctaHoBka mMae 6yTu BUKOHaHa NpodeciiHo Ta BIAMOBIAHO 0 YUHHUX HOPM Y
KpaiHi MOHTaxy.

[apaHTist He NOLWMPIOETLCA Ha:

* BUKOPUCTaHHs TOBapy BCYNepe LM iHCTPYKLisM

* Byab-siki MexaHiuHi MOLIKOKEHHS, L0 BUHIKNN Mif} YaC MOHTaY, AEMOHTaXy
abo ekcnnyarauii

* Hacniaky HeCaHKLOHOBAHOTO BTPYYaHHS Y BUPIG, L0 BUXOANTL 33 Mexi
3BUYAIHOTO MOHTaXY

[apaHT — komnaHis «AGRAF» — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. PRAVILA SIGURNOSTI | ODRZAVANJA

Pravila sigurnosti

1.1. Uvijek odspojite rasvjetno tijelo iz napajanja prije montaze, demontaze ili
cis¢enja.

1.2. Koristite LED Zarulje samo u rasvjetnim tijelima kompatibilnima s njihovim
parametrima: snagom, naponom i vrstom grla.

1.3. Ne koristite LED Zarulje na viaznim ili vru¢im mjestima bez odgovarajuce
zastite (npr. IP44/IP65).

1.4. Ne dirajte Zarulju mokrim rukama i ne instalirajte je u uvjetima visoke
vlaznosti.

1.5. Izbjegavajte ugradnju LED Zarulja u zatvorena rasvjetna tijela, ako to
proizvodac¢ ne dopusta.

1.6. Ne koristite Zarulje koje su ostec¢ene, napukle, pougljenjene ili trepere.

1.7. Nemojte mijenjati konstrukciju LED Zarulje ili njezine dijelove.

1.8. Ako osjetite miris pregrijavanja, ¢ujete neobitne zvukove ili primijetite
treperenje — iskljucite napajanje i zamijenite Zarulju.

Pravila odrzavanja

2.1. Zarulju &istite samo kada je hladna i isklju¢ena iz napajanja.

2.2. Koristite meku, suhu ili lagano vlaznu krpu.

2.3. Ne koristite deterdZente, alkohol, otapala ili abrazivna sredstva.

2.4. Redovito ¢istite pradinu s Zarulje i rasvjetnog tijela radi pravilnog hladenja.

2.5. Provjerite je li rasvjetno tijelo suho, ¢isto i bez znakova pregrijavanja.

2.6. Osigurajte dovoljno prostora oko Zarulje za odvodenje topline.
2. MONTAZA

Priprema za montazu

1.1. Iskljucite napajanje rasvjetnog tijela u koje ¢e se ugraditi LED Zarulja.

1.2. Pricekajte da se prethodna Zarulja (ako je koridtena) potpuno ohladi.

1.3. Provjerite vrstu grla, snagu i napon Zarulje radi kompatibilnosti.

1.4. Provjerite rasvjetno tijelo — mora biti suho, ¢isto i neoste¢eno.

Ugradnja LED Zarulje

2.1. Drzite zarulju za kuciste, a ne za difuzor.

2.2. Uvijajte Zarulju lagano dok ne osjetite lagani otpor — nemojte previse stezati.

2.3. Provijerite da je Zarulja ¢vrsto smjestena, ali ne previse stegnuta.

2.4. Provijerite ima li dovoljno prostora oko Zarulje za odvodenje topline.

Ukljucivanje i testiranje

3.1. Ukljucite napajanje nakon zavrSetka montaze.

3.2. Provjerite svijetli li Zarulja ravnomjerno bez treperenja.

3.3. Ako Zarulja ima moguénost zatamnjivanja, provjerite njezinu kompatibilnost s
koristenim zatamnjivacem.

3. Uvjeti jamstva

Jamstveni rok iznosi 36 mjeseci od datuma kupnje. Nedostaci proizvoda otkriveni
u tom razdoblju bit ¢e otklonjeni od strane proizvodaca isporukom zamjenskih
dijelova; ako to nije moguce, sredstva ¢e biti vracena ili ¢e proizvod biti zamijenjen
novim. Rjesenje ovisi o procjeni stvarnog stanja reklamiranog proizvoda od strane
jamca.

Osnovni dokument za podno$enje reklamacije je dokaz o kupnji. Rok za rje$avanje
reklamacije je 14 radnih dana od dana dostave dokumentacije o problemu ili
samog proizvoda.

U slu¢aju zamjene komponente, novi dio ima jednogodis$nje jamstvo.

Ugradnja mora biti izvedena stru¢no i u skladu s vaze¢im propisima u zemlji
ugradnje.

Jamstvo ne pokriva:
* koristenje proizvoda protivno ovim uputama
* bilo kakva mehanicka ostecenja nastala ugradnjom, deinstalacijom ili uporabom

* posljedice neovlastenog zahvata u proizvod koji prelazi okvire normalne montaze

Davatelj jamstva je tvrtka ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SAUGOS IR PRIEZIUROS TAISYKLES

Saugos taisyklés

1.1. Prie§ montavima, iSmontavimg ar valyma visada atjunkite Sviestuvg nuo
elektros.

1.2. Naudokite LED lemputes tik tuose Sviestuvuose, kurie suderinami su jy
galia, jtampa ir cokolio tipu.

1.3. Nenaudokite LED lempuciy drégnose ar karstose vietose be tinkamos
apsaugos klasés (pvz., IP44/1P65).

1.4. Nelieskite lemputés Slapiomis rankomis ir nemontuokite jos esant padidé-
jusiai drégmei.

1.5. Venkite montuoti LED lemputes uzdaruose Sviestuvuose, jei to neleidzia
gamintojas.

1.6. Nenaudokite pazeisty, jskilusiy, apskrudusiy ar mirksinciy lempuciy.

1.7. Nemodifikuokite LED lemputés konstrukcijos ar jos elementy.

1.8. Jei pastebite perkaitimo kvapa, nejprastg garsg ar mirkséjima — i§junkite
elektrg ir pakeiskite lempute.

Priezidros taisyklés

2.1. Valykite lempute tik tada, kai ji yra atvésusi ir atjungta nuo elektros.

2.2. Valymui naudokite minkstg sausg arba Siek tiek drégng Sluoste.

2.3. Nenaudokite plovikliy, alkoholio, tirpikliy ar abrazyviniy medziagy.

2.4. Reguliariai nuvalykite dulkes nuo lemputés ir Sviestuvo, kad baty uZtikrintas
tinkamas ausinimas.

2.5. Patikrinkite, ar Sviestuvas yra sausas, §varus ir be perkaitimo pozymiy.

2.6. Uztikrinkite, kad aplink lempute baty pakankamai vietos Silumos iSsklaidy-
mui.
2. MONTAVIMAS

Paruosimas montavimui

1.1. Atjunkite Sviestuvo maitinima, j kurj bus montuojama LED lemputé.

1.2. Palaukite, kol ankstesné lemputé (jei buvo naudojama) visiskai atves.

1.3. Patikrinkite lemputés cokolj, galig ir jtampa, kad jsitikintuméte suderina-
mumu.

1.4. Patikrinkite Sviestuva — jis turi bati sausas, Svarus ir nepazeistas.

LED lemputés montavimas

2.1. Laikykite lempute uz korpuso, o ne uz difuzoriaus.

2.2. |sukite lempute Svelniai, kol pajusite lengva pasiprieSinima — neperverzkite.

2.3. |sitikinkite, kad lemputé tvirtai jstatyta, bet ne per daug priverzta.

2.4. Patikrinkite, ar aplink lempute yra pakankamai vietos Silumos i$sklaidymui.

Jjungimas ir testavimas

3.1. Jjunkite maitinimg po montavimo.

3.2. Patikrinkite, ar lemputé $viecia tolygiai be mirkséjimo.

3.3. Jei lemputé turi reguliuojama ry$kuma, patikrinkite jos suderinamuma su
naudojamu reguliatoriumi.

3. Garantijos salygos

Garantinis laikotarpis yra 36 ménesiai nuo pirkimo datos. Per §j laikotarpj aptikti
produkto trikumai bus pasalinti gamintojo, pateikus atsargines dalis; jei tai
nejmanoma, bus grazinti pinigai arba produktas bus pakeistas nauju. Sprendimas
priklauso nuo garantijg teikiancio asmens jvertinimo apie faktine reklamacija.
Pagrindinis dokumentas garantijai gauti yra pirkimo jrodymas. Pretenzijos na-
grinéjamos per 14 darbo dieny nuo dokumenty ar paties produkto gavimo dienos.
Pakeitus komponenta, jam suteikiama vieneriy mety garantija.

Montavimas turi bati atliktas profesionaliai ir laikantis $alies, kurioje produktas
irengiamas, galiojanc¢iy standarty.

Garantija netaikoma:

* gaminio naudojimui nesilaikant Sios instrukcijos

* bet kokiems mechaniniams pazeidimams, atsiradusiems dél montavimo, iSmon-
tavimo ar naudojimo

* neleistiniems jsikiS$imams j gaminj, vir$ijantiems jprastus montavimo darbus

Garantas — ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. MPABWINA 3A BE3OMACHOCT VM NOAAPBXKKA

Mpasuna 3a 6esonacHocT

1.1. BMHarv u3knioqBaiTe OCBETUTEINHOTO TAMO OT 3aXPaHBaHETO NPean MOHTaX,
[IEMOHTaX MM NOYUCTBAHE.

1.2. WianonasB.aiite LED kpyLuku camo B OCBETUTENHM Tena, CbBMECTUMMU C
TEXHUTE NapameTpu: MOLLIHOCT, HAaNPEXeHUe 1 BU LiOKbIT.

1.3. He n3nonseaite LED KpyLuku Ha BNaxHU unu ropeLuy mecta 6e3 noaxoasiy
Knac Ha 3awmTa (Hanpumep 1P44/IP65).

1.4. He pokocBaiTe KpyLukaTa ¢ MOKPY pPbLE U HE i MOHTUPaWTe Npyu NoBULIEHA
BIaXHOCT.

1.5. NabsiraiiTe MOHTax Ha LED kpyLUKku B 3aTBOPEHU OCBETUTENHU Tena, ako
NPON3BOANTENSIT HE O AoMycKa.

1.6. He uanonasarite kpyLuku, KOUTO Ca NOBPEAEHM, HanykaHu, obropenyt nnu
npemuraar.

1.7. He moancuupmpainTe koHcTpykumsTa Ha LED kpywkaTta unm HeiiHuTe
enemMeHTH.

1.8. Mpu MMp13Ma Ha nperpsiBaHe, HeoBb14YaeH 3BYK UMK NpeMUrsaHe —
M3KMIoHeTe 3aXpaHBaHETO 1 CMEHETe KpyluKaTa.

Mpasuna 3a noaApLkKa

2.1. MouncTealiTe KpywKkaTta camo Korato e U3cTUHana v nsknyeHa ot
3axpaHsaHe.

2.2. ManonaeainTte Meka, Cyxa 1nu fieko BnaxHa Kbpna.

2.3. He uanonasaiTe npenaparu, ankoxor, pa3TBopuTenu unu abpasmeu.

2.4. MpemaxsailTe PefoBHO Npaxa OT KpyLLKaTa 1 OCBETUTESHOTO TSIO 3a
NPaBUIHO OXMaxaaHe.

2.5. MposepsiBaiiTe jani 0CBETUTENHOTO TAMO € CyXO, YNCTO 1 6e3 NpusHaLm
Ha nperpsiBaHe.

2.6. Ocurypete [J0CTaTb4HO NPOCTPAHCTBO OKOMO KpyLUKaTa 3a OTBEXAaHe Ha
TonnuHara.
2. MOHTAX

MoaroToska 3a MOHTaX

1.1. VI3KnioyeTe 3aXpaHBaHETO Ha OCBETUTENHOTO THMO, B KOETO LU Ce MOHTHpa
LED kpywkara.

1.2. W34akaiiTe npeayLuHaTa KpyLika (ako € 13nonssaHa) ia M3CTUHE HanbIHO.

1.3. MpoBepeTe BUAA LOKbI, MOLIHOCTTA 1 HAaNPEXEHNETO 33 CbBMECTUMOCT.

1.4. NMpoBepeTe 0CBETUTENHOTO TANO — TPsibBa Aa Gbaie Cyxo, YNCTo 1 Gea
nospeau.

MoHTax Ha LED kpyuwika

2.1. [IpbXTe KpyLIKaTa 3a Koprnyca, a He 3a audysepa.

2.2. 3aBuiiTe KpyLUKaTa BHAMATENHO, 1OKATO YCETUTE NEKO ChPOTUBIEHNE — He
s 3aTAranTe NPEeKOMEpHO.

2.3. YBepeTe ce, 4e KpylukaTa € CTaGUiHO NoCTaBeHa, HO He NpeHaterHara.

2.4. TposepeTe Aany UMa 10CTaTb4YHO NPOCTPAHCTBO 3a OTBEXAaHe Ha
TonnuHara.

BkriiouBaHe 1 Tect

3.1. BKrilodeTe 3axpaHBaHeTo criefl MpUKIioyBaHe Ha MOHTaxa.

3.2. MposepeTe Aanv kpylukaTa CBETM PaBHOMEPHO Ge3 NpemursaHe.

3.3. AKo KpyLuKaTa noaabpxa AumupaHe, nposepete CbBMECTUMOCTTa N C
13NonasaHns auvep.

3. Ycnosus 3a rapaHums

FapaHUMOHHNAT CpoK € 36 Mecelia OT AaTaTa Ha nokynka. OTKpUTUTE Npes To3n
nepnoa AedeKTU Ha NPOAIyKTa e GbAaT OTCTPaHeH OT NPON3BOANTENS Ype3
NpenocTaBsHe Ha PE3EPBHIN YaCTH; ako TOBA HE € Bb3MOXHO, Lije Gb/ie M3BBLPLIEHO
BbL3CTAHOBSIBAHE HA CyMaTa Unu NpoayKTLT Lie Gbae 3amMeHeH ¢ HoB. PelueHneTo
33BYICH OT OLIEHKaTa Ha [1eCTBUTENHOTO CbCTOSIHWE Ha PeKnamauusiTa oT cTpaHa
Ha rapaHTa.

OCHOBEH [JOKyMEHT NMpu NpefisiBsiBaHe Ha peknamauns € JokasaTencreoTo 3a
nokynka. CpokbT 3a 06paboTka Ha peknamaumsita e 14 paboTHn AWM OT AaTaTa Ha
nonyyasaHe Ha OKYMEHTaLMATa Ui Camnsi MPoZyKT.

Mpy NoAMSIHA Ha KOMMOHEHT, HOBATa YaCT € C eJHOrOAMLIHA rapaHLNs.

MoHTaxbT Tpsi6ea 1a Gb/e U3BbPLIEH NPO(ECUOHAIHO 1 B CbOTBETCTBUE C
[NeiiCTBaLMTe CTaHAapTV B CTpaHaTa Ha MOHTaX.

lapaHuusTa He nokpusa:

* M3nonseaHe Ha NpoAyKTa B MPOTUBOPEYNE C Te3N UHCTPYKLINN
* nospeau, NpY MOHTaX, AEMOHTaX nunn

ynotpe6a
* nocneauum OT HepaspelleHa Hameca B NPOAYKTa, HaABMULIABALLA HOPMATHUTE
MOHTaXHI AEAHOCTI

lapaHT e upma ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. PRAVILA VARNOSTI IN VZDRZEVANJA

Varnostna pravila

1.1. Vedno izklopite svetilko iz elektricnega omrezja pred montazo, razstavljan-
jem ali ¢is¢enjem.

1.2. Uporabljajte LED Zarnice samo v svetilkah, ki so zdruzZljive z njihovo mocjo,
napetostjo in tipom grla.

1.3. Ne uporabljajte LED Zarnic v vlaznih ali vro¢ih okoljih brez ustreznega
zasgitnega razreda (npr. IP44/1P65).

1.4. Ne dotikajte se Zarnice z mokrimi rokami in je ne names¢ajte v pogojih
visoke vlaznosti.

1.5. I1zogibajte se namesc¢anju LED Zarnic v zaprta svetila, razen ¢e to dovoljuje
proizvajalec.

1.6. Ne uporabljajte poskodovanih, razpokanih, zazganih ali utripajocih Zarnic.

1.7. Ne spreminjajte konstrukcije LED Zarnice ali njenih delov.

1.8. Ce opazite vonj po pregrevanju, nenavadne zvoke ali utripanje — izklopite
napajanje in zamenjajte Zarnico.

Pravila vzdrzevanja

2.1. Zamico ¢istite le, ko je hladna in izklopljena iz elektricnega omrezja.

2.2. Pri ¢is¢enju uporabite mehko, suho ali rahlo vlazno krpo.

2.3. Ne uporabljajte Cistil, alkohola, topil ali abrazivnih sredstev.

2.4. Redno odstranjujte prah z Zarnice in svetila za pravilno hlajenje.

2.5. Preverite, ali je svetilo suho, Cisto in brez znakov pregrevanja.

2.6. Zagotovite dovolj prostora okoli Zarnice za odvajanje toplote.
2. MONTAZA

Priprava na montazo

1.1. I1zklopite napajanje svetila, v katerega boste namestili LED Zarnico.

1.2. Pocakajte, da se prejsnja Zarnica (Ce je bila uporabliena) popolnoma ohladi.

1.3. Preverite vrsto grla, mo¢ in napetost Zarnice zaradi zdruzljivosti.

1.4. Preverite svetilo — biti mora suho, ¢isto in neposkodovano.

Namestitev LED Zarnice

2.1. Zamnico drzite za ohigje, ne za difuzor.

2.2. Nezno jo privijte, dokler ne zacutite rahlega upora — ne privijte premoc¢no.

2.3. Prepriajte se, da je Zarnica varno names¢ena, vendar ne pretesno.

2.4. Preverite, ali je okoli Zarnice dovolj prostora za odvajanje toplote.

Vklop in testiranje

3.1. Po kon¢ani montazi ponovno vklopite napajanje.

3.2. Preverite, ali Zarnica sveti enakomerno brez utripanja.

3.3. Ce je zarnica zatemnilna, preverite njeno zdruzljivost z uporabljenim
zatemnilnikom.

3. Garancijski pogoji

Garancijsko obdobje znasa 36 mesecev od datuma nakupa. Napake, odkrite v
tem obdobju, bo proizvajalec odpravil z zagotovitvijo nadomestnih delov; ¢e to ne
bo mogoce, bo izvedeno vracilo kupnine ali zamenjava izdelka z novim. ReSitev je
odvisna od ocene dejanskega stanja reklamiranega izdelka s strani garanta.
Osnovni dokument za uveljavljanje reklamacije je dokazilo o nakupu. Reklamacije
bodo obravnavane v 14 delovnih dneh od prejema dokumentacije ali izdelka.

V primeru zamenjave komponente velja za novo komponento enoletna garancija.
Namestitev mora biti izvedena strokovno in v skladu z veljavnimi standardi drzave,
kjer je izdelek namescen.

Garancija ne krije:
* uporabe izdelka v nasprotju s temi navodili
* mehanskih poskodb, nastalih pri montaZi, demontazi ali uporabi

* posledic nedovoljenih posegov v izdelek, ki presegajo obi¢ajna montazna dela

Garant je podjetje ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. DROSTBAS UN APKOPESANAS NOTEIKUMI

Drosibas noteikumi

1.1. Vienmér atvienojiet gaismekli no stravas pirms uzstadisanas, demontazas
vai tirisanas.

1.2. Izmantojiet LED spuldzes tikai gaismeklos, kas ir saderigi ar to parametriem:
jaudu, spriegumu un cokola tipu.

1.3. Neizmantojiet LED spuldzes mitras vai karstas vietas bez atbilstosas aizsar-
dzibas klases (pieméram, IP44/IP65).

1.4. Nepieskarieties spuldzei ar slapjam rokam un neuzstadiet to augsta mitruma
apstaklos.

1.5. Izvairieties no LED spuldZu uzstadisanas slégtos gaismek|os, ja razotajs
to nelauj.

1.6. Neizmantojiet bojatas, saplaisajusas, apdegusas vai mirgojo$as spuldzes.

1.7. Nemainiet LED spuldzes konstrukciju vai tas detalas.

1.8. Ja paradas parkarSanas smaka, neparastas skanas vai mirgosana — izslé-
dziet stravu un nomainiet spuldzi.

Apkope

2.1. Tiriet spuldzi tikai tad, kad ta ir atdzisusi un atvienota no stravas.

2.2. TinSanai izmantojiet mikstu, sausu vai viegli mitru dranu.
materialus.

2.4. Regulari notiriet puteklus no spuldzes un gaismekla, lai nodrosinatu pareizu
dzesésanu.

2.5. Parliecinieties, ka gaismeklis ir sauss, tirs un bez parkar$anas pazimém.

2.6. Nodrosiniet pietiekamu vietu ap spuldzi siltuma novadi$anai.
2. UZSTADISANA

Sagatavos$ana uzstadisanai

1.1. Atvienojiet gaismekla elekiribas padevi, kura tiks uzstadita LED spuldze.

1.2. Pagaidiet, [idz iepriek$éja spuldze (ja izmantota) pilniba atdziest.

1.3. Parbaudiet spuldzes cokolu, jaudu un spriegumu saderibai.

1.4. Parbaudiet gaismekli — tam jabat sausam, tiram un nebojatam.

LED spuldzes uzstadisana

2.1. Turiet spuldzi aiz korpusa, nevis aiz difuzora.

2.2. leskravejiet spuldzi uzmanigi, lidz sajatat vieglu pretestibu — neparsprie-
gojiet.

2.3. Parliecinieties, ka spuldze ir drosi ievietota, bet ne parspriegota.

2.4. Parbaudiet, vai apkart spuldzei ir pietiekami daudz vietas siltuma novadisa-
nai.

leslég$ana un parbaude

3.1. Pieslédziet elektribu péc uzstadisanas.

3.2. Parbaudiet, vai spuldze spid vienmérigi bez mirgoSanas.

3.3. Ja spuldzei ir regul&jams spilgtums, parbaudiet tas saderibu ar izmantoto
regulatoru.

3. Garantijas nosacijumi

Garantijas periods ir 36 ménesi no pirkuma datuma. RaZotajs noveérsis $aja
perioda atklatas produkta nepilnibas, nodrosinot rezerves dalas; ja tas nebis
iespéjams, tiks atmaksata nauda vai produkts nomainits pret jaunu. Risinajums ir
atkarigs no garantijas devéja izvértéjuma par reklaméta produkta faktisko stavokli.
Galvenais dokuments pretenzijas iesnieg3anai ir pirkuma apliecinajums. Preten-
zijas tiks izskatitas 14 darba dienu laika péc dokumentacijas vai paSas preces
sanemsanas.

Ja tiek veikta komponenta nomaina, jaunajai detalai tiek pieskirta viena gada
garantija.

Uzstadisana javeic profesionali un saskana ar tas valsts standartiem, kura prece
tiek uzstadita.

Garantija neattiecas uz:

* produkta lieto$anu neatbilstosi $ai instrukcijai

* jebkadiem mehaniskiem bojajumiem, kas radusies uzstadisanas, demontazas
vai lietosanas laika

* neatlautas iejauk$anas sekam, kas parsniedz parastas montazas darbibas

Garantijas devéjs ir uznémums ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. OHUTUS- JA HOOLDUSREEGLID

Ohutusreeglid

1.1. Enne paigaldamist, eemaldamist v6i puhastamist liilitage valgusti alati
vooluvorgust valja.

1.2. Kasutage LED-pirne ainult valgustites, mis tihilduvad nende véimsuse,
pingega ja soklitulibiga.

1.3. Arge kasutage LED-pirne niisketes vdi kuumades kohtades ilma sobiva
kaitseklassita (nt IP44/IP65).

1.4. Arge puudutage pirni mérgade kétega ega paigaldage seda kérge niiskuse-
ga tingimustes.

1.5. Véltige LED-pirnide paigaldamist suletud valgustitesse, kui tootja seda ei
luba.

1.6. Arge kasutage pirne, mis on kahjustatud, pragunenud, kdrbenud vai
vilguvad.

1.7. Arge muutke LED-pirni konstruktsiooni ega selle osi.

1.8. Kui mérkate Ulekuumenemise Iohna, ebatavalisi helisid voi vilkumist — lilita-
ge vool vélja ja vahetage pirn.

Hooldusreeglid

2.1. Puhastage pirni ainult siis, kui see on jahtunud ja voolust lahti ihendatud.

2.2. Kasutage puhastamiseks pehmet kuiva voi kergelt niisket lappi.

2.3. Arge kasutage detergente, alkoholi, lahusteid ega abrasiive.

2.4. Eemaldage regulaarselt tolm pirnilt ja valgustilt, et tagada dige jahutus.

2.5. Kontrollige, et valgusti on kuiv, puhas ja Glekuumenemise tunnusteta.

2.6. Tagage pirni iimber piisav ruum soojuse hajutamiseks.
2. PAIGALDUS

Paigaldamiseks ettevalmistamine

1.1. Lilitage vélja valgusti toide, kuhu LED-pirn paigaldatakse.

1.2. Oodake, kuni eelmine pirn (kui kasutatud) on taielikult jahtunud.

1.3. Kontrollige pirni soklit, vdimsust ja pinget ihilduvuse tagamiseks.

1.4. Kontrollige valgustit — see peab olema kuiv, puhas ja kahjustusteta.

LED-pirni paigaldamine

2.1. Hoidke pirni korpusest, mitte hajutist.

2.2. Keerake pirn ornalt sisse, kuni tunnete kerget vastupanu — arge pingutage
tle.

2.3. Veenduge, et pirn on korralikult paigas, kuid mitte tilekeeratud.

2.4. Kontrollige, et pirni imber on piisavalt ruumi soojuse hajumiseks.

Sissellitamine ja testimine

3.1. Lilitage toide parast paigaldust sisse.

3.2. Kontrollige, kas pirn pdleb thtlaselt iima vilkumiseta.

3.3. Kui pirn on hamardatav, kontrollige selle Gihilduvust kasutatava hamardiga.

3. Garantiitingimused

Garantii kehtivusaeg on 36 kuud alates ostukuupéevast. Selle aja jooksul avasta-
tud tootevead kérvaldab tootja asendusosade tarnimise teel; kui see pole véimalik,
tagastatakse raha voi toode asendatakse uuega. Lahendus sdltub garantiipakkuja
hinnangust pretensiooniga toote tegelikule seisukorrale.

Garantiindude esitamiseks on vajalik ostutdend. Pretensioonid lahendatakse

14 toopaeva jooksul alates probleemi tdendava dokumentatsiooni vi toote
kattesaamisest.

Komponendi vahetamise korral kehtib uuele osale liheaastane garantii.

Paigaldus peab toimuma professionaalselt ja vastavalt selle riigi kehtivatele
normidele, kus toode paigaldatakse.

Garantii ei héima:

* toote kasutamist vastuolus kdesoleva juhendiga

* mehaanilisi kahjustusi, mis on tekkinud paigaldamise, eemaldamise v6i kasutami-
se kaigus

* loata sekkumise tagajargi, mis Uletavad tavapéarast paigaldustood

Garantiipakkuja on ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. PRAVILA BEZBEDNOSTI | ODRZAVANJA

Pravila bezbednosti

1.1. Uvek iskljucite svetiliku iz napajanja pre instalacije, demontaze ili ¢iS¢enja.

1.2. Koristite LED sijalice samo u svetilikama koje su kompatibilne sa njihovom
snagom, naponom i tipom grla.

1.3. Ne koristite LED sijalice u vlaznim ili toplim prostorima bez odgovaraju¢eg
stepena zastite (npr. IP44/IP65).

1.4. Ne dodirujte sijalicu mokrim rukama niti je instalirajte u uslovima povec¢ane
vlaznosti.

1.5. Izbegavaijte instaliranje LED sijalica u zatvorene svetiljke, osim ako pro-
izvodac to dozvoljava.

1.6. Ne koristite oStecene, napukle, izgorele ili treperece sijalice.

1.7. Ne menjajte konstrukciju LED sijalice niti njene delove.

1.8. Ako osetite miris pregrevanja, Cujete neobicne zvuke ili primetite treperenje —
iskljucite napajanje i zamenite sijalicu.

Pravila odrzavanja

2.1. Cistite sijalicu samo kada je hladna i iskljugena iz napajanja.

2.2. Koristite meku, suvu ili blago vlaznu krpu.

2.3. Ne koristite deterdzente, alkohol, rastvarace niti abrazivna sredstva.

2.4. Redovno uklanjajte prasinu sa sijalice i svetilike radi pravilnog hladenja.

2.5. Proverite da li je svetiljka suva, Cista i bez znakova pregrevanja.

2.6. Obezbedite dovoljno prostora oko sijalice za odvodenje toplote.
2. INSTALACIJA

Priprema za instalaciju

1.1. Iskljucite napajanje svetilike u koju ¢e LED sijalica biti instalirana.

1.2. Sacekajte da se prethodna sijalica (ako je koris¢ena) potpuno ohladi.

1.3. Proverite tip grla, snagu i napon sijalice radi kompatibilnosti.

1.4. Proverite svetiliku — mora biti suva, Cista i neoStecena.

Instalacija LED sijalice

2.1. Drzite sijalicu za kuciste, a ne za difuzor.

2.2. Zavrnite sijalicu polako dok ne osetite blag otpor — nemojte prejako stezati.

2.3. Uverite se da je sijalica stabilno postavljena, ali ne prejako zavrnuta.

2.4. Proverite da postoji dovoljno prostora za odvodenje toplote.

Ukljucivanje i testiranje

3.1. Ukljucite napajanje nakon instalacije.

3.2. Proverite da i sijalica ravnomerno svetli bez treperenja.

3.3. Ako sijalica ima moguénost zatamnjivanja, proverite kompatibilnost sa
kori§¢enim regulatorom svetlosti.

3. Uslovi garancije

Garancijski rok iznosi 36 meseca od datuma kupovine. Nedostaci proizvoda
otkriveni u tom periodu bi¢e otklonjeni od strane proizvodaca isporukom rezervnih
delova; ako to nije moguce, sredstva ¢e biti vracena ili ¢e proizvod biti zamenjen
novim. Re$enje zavisi od procene stvarnog stanja reklamiranog proizvoda od
strane davaoca garancije.

Osnovni dokument za reklamaciju je dokaz o kupovini. Reklamacije se reSavaju u
roku od 14 radnih dana od dana prijema dokumentacije ili samog proizvoda.

U slu¢aju zamene komponente, nova komponenta ima jednogodi$nju garanciju.
Ugradnja mora biti obavljena profesionalno i u skladu sa vaze¢im standardima
zemlje u kojoj se proizvod ugraduje.

Garancija ne pokriva:

* korid¢enje proizvoda suprotno ovom uputstvu

* mehanicka ostecenja nastala montazom, demontazom ili upotrebom

* posledice neovlascenih intervencija u proizvod izvan uobi¢ajenih montaznih
radova

Garant je firma ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. ORYGGIS- OG VIDHALDSREGLUR

Oryggisreglur

1.1. Aftengdu avallt liosabunadinn fra rafmagni a8ur en uppsetning, nidurrif eda
prif fara fram.

1.2. Notadu adeins LED-perur i ljosabunadi sem eru samhaefdir afli peirra,
spennu og gerd innstungu.

1.3. Notadu ekki LED-perur & rokum eda heitum stédum an videigandi rakavarna
(t.d. IP44/IP65).

1.4. Ekki snerta peru med blautum héndum eda setja hana upp i mikilli
rakamettu.

1.5. Fordastu ad setja LED-perur i lokad ljos nema framleidandi leyfi pad.

1.6. Notadu ekki perur sem eru laskadar, sprungnar, brunnar eda flokta.

1.7. Breyttu ekki hénnun LED-perunnar eda hlutum hennar.

1.8. Ef pu finnur brunalykt, évenjuleg hljod eda flokt — slokktu strax & rafmagni
og skiptu um peru.

Vidhaldsreglur

2.1. priféu peru adeins pegar hun er kéld og aftengd rafmagni.

2.2. Notadu mjukan purrran eda litillega rakan klut.

2.3. Ekki nota hreinsiefni, afengi, leysi eda slipefni.

2.4. Fjarlaegdu reglulega rykid af peru og ljdsabunadi til ad tryggja rétt keelingu.

2.5. Gakktu ar skugga um ad ljgsabunadurinn sé purr, hreinn og laus vié merki
um ofhitnun.

2.6. Gakktu ur skugga um ad naegt plass sé i kringum peru til hitadreifingar.
2. UPPSETNING

Undirbaningur uppsetningar

1.1. Aftengdu rafmagn fra ljésabunadi par sem LED-peran verdur sett upp.

1.2. Biddu par til fyrri pera (ef notud) hefur alveg kolnad.

1.3. Athugadu gerd innstungu, afl og spennu perunnar til ad tryggja samhaefni.

1.4. Athugadu ljosabunadinn — hann parf ad vera purr, hreinn og 6skemmdur.

Uppsetning LED-peru

2.1. Haltu i peruna vié hulstrid, ekki vid dreifilinsuna.

2.2. Skrufadu peruna varlega inn par til litil métstada finnst — herdid ekki of mikid.

2.3. Gakktu ur skugga um ad peran sitji tryggilega en ekki of pétt.

2.4. Athugadu ad naegt rymi sé fyrir hitadreifingu.

Kveikja og profa

3.1. Kveiktu aftur & rafmagni eftir uppsetningu.

3.2. Athugadu hvort peran lysi jafnt an flokts.

3.3. Ef peran stydur deyfingu, tryggdu ad hun sé samhaefé dimmernum.

3. Skilmalar abyrgdar

Abyrgdartimabilid er 36 manudir fra kaupdegi. Galla sem koma i ljos & pessu tima-
bili verdur meett af framleidanda med afhendingu varahluta; ef pad er ekki haegt
verdur endurgreitt eda varan skipt at fyrir nyja. Lausnin fer eftir mati abyrgdaradila
& raunverulegu astandi voru sem krafist er abyrgdar a.

Helsta skjalfesting sem parf vi® kvortun er kvittun fyrir kaupum. Kvartanir eru
afgreiddar innan 14 virkra daga fra mottoku skjala sem syna vandamalio eda
vorunnar sjélfrar.

Ef hluti er skipt ut gildir eins ars abyrgd fyrir pann hiuta.

Uppsetning skal fara fram & faglegan hatt og i samraemi vio stadla sem gilda i
landinu par sem varan er sett upp.

Abyrgdin neer ekki til:
* notkunar & vérunni sem er andsteed pessari handbok
* hvers kyns vélraenni skemmda sem verda vid uppsetningu, nidurrif eda notkun

* afleidinga 6heimillar ihlutunar i voruna umfram venjulega uppsetningu

Abyrgdaradili er AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. RREGULLAT E SIGURISE DHE MIREMBAJTJES

Rregullat e sigurisé

1.1. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga energjia elektrike para instalimit, gmon-
timit ose pastrimit.

1.2. Pérdorni llamba LED vetém né llamba qé jané té pérputhshme me parame-
trat e tyre: fuging, tensionin dhe llojin e mbajtéses.

1.3. Mos pérdorni llamba LED né vende té lagéshta ose té nxehta pa klasé té
duhur mbrojtése (p.sh. IP44/IP65).

1.4. Mos e prekni llambén me duar té lagura dhe mos e instaloni né kushte me
lagéshti té larté.

1.5. Shmangni instalimin e llambave LED né pajisje té mbyllura, pérveg rasteve
kur prodhuesi e lejon kété.

1.6. Mos pérdorni llamba té démtuara, té cara, té djegura ose gqé ndrigojné me
ndérprerje.

1.7. Mos modifikoni strukturén e llambés LED ose pérbérésit e saj.

1.8. Nése vini re eré mbinxehjeje, zhurma té pazakonta ose ndezje—fikje — fikni
energjiné dhe zévendésoni llambén.

Rregullat e mirémbaijtjes

2.1. Pastroni llambén vetém kur ajo éshté e ftohté dhe e shképutur nga energjia.

2.2. Pérdorni njé lecké té buté, té thaté ose pak té lagésht.

2.3. Mos pérdorni detergjenté, alkool, tretés ose materiale gérryese.

2.4. Pastroni rregullisht pluhurin nga llamba dhe pajisja pér té siguruar ftohje
té duhur.

2.5. Sigurohuni qé pajisja té jeté e thaté, e pastér dhe pa shenja mbinxehjeje.

2.6. Siguroni hapésiré té mjaftueshme rreth llambés pér shpérndarjen e
nxehtésisé.
2. INSTALIMI

Pérgatitja pér instalim

1.1. Shképutni energjiné nga pajisja ku do té instalohet llamba LED.

1.2. Prisni qé llamba e méparshme (nése éshté pérdorur) té ftohet plotésisht.

1.3. Kontrolloni llojin e mbajtéses, fuginé dhe tensionin pér pérputhshméri.

1.4. Kontrolloni pajisjen — duhet té jeté e thaté, e pastér dhe pa démtime.

Instalimi i llambés LED

2.1. Mbajeni llambén nga trupi, jo nga difuzori.

2.2. Vidheni llambén buté derisa té ndjeni pak rezistencé — mos e shtréngoni
tepér.

2.3. Sigurohuni gé llamba té jeté e vendosur miré, por jo shumé e shtrénguar.

2.4. Kontrolloni gé té keté mjaftueshém hapésiré pér shpérndarjen e nxehtésisé.

Ndezja dhe testi

3.1. Aktivizoni energjiné pas instalimit.

3.2. Kontrolloni nése llamba ndrigon njétrajtésisht pa dridhje.

3.3. Nése llamba mbéshtet funksionin e zbehjes, kontrolloni pérputhshmériné me
dimmerin e pérdorur.

3. Skilmalar abyrgdar

Abyrgdartimabilid er 36 manudir fra kaupdegi. Galla sem koma i ljés & pessu tima-
bili verdur meett af framleidanda med afhendingu varahluta; ef pad er ekki haegt
verdur endurgreitt eda varan skipt Ut fyrir nyja. Lausnin fer eftir mati abyrgdaradila
a raunverulegu astandi voru sem krafist er abyrgdar a.

Helsta skjalfesting sem parf vio kvortun er kvittun fyrir kaupum. Kvartanir eru
afgreiddar innan 14 virkra daga fra mottoku skjala sem syna vandamalio eda
vorunnar sjalfrar.

Ef hluti er skipt ut gildir eins ars abyrgd fyrir pann hluta.

Uppsetning skal fara fram & faglegan hatt og i samraemi vid stadla sem gilda i
landinu par sem varan er sett upp.

Abyrgdin neer ekki til:
* notkunar & vorunni sem er andstaed pessari handbok
* hvers kyns vélreenni skemmda sem verda vid uppsetningu, nidurrif eda notkun

* afleidinga oheimillar ihlutunar i véruna umfram venjulega uppsetningu

Abyrgéaradili er AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. NMPABWIIA 3A BESBEJHOCT U O[1PXKYBAHE

Mpaswna 3a 6e3begHocT

1.1. Cekoralu uckny4eTe ro ypeaoT o HanojyBare npea vHctanaumja,
[IEMOHTaXa UMM YUCTEHsE.

1.2. Kopuctete LED cujanvuy camo BO CBETUIKU KOW Ce KOMNaTubunHm co
HWBHITE NapaMEeTPy: MOKHOCT, HaMOH 1 TUM Ha rpro.

1.3. He kopucrete LED cujanuum Ha BRaxHu unm xeku mecta 6e3 coonsetHa
Kknaca Ha 3awTuta (np. IP44/1P65).

1.4. He ja ponupajte cujanuuata co BnaxHu paue 1 He ja MHcTanupajte Bo
YCIOBM CO BICOKA BMAXHOCT.

1.5. VaBerHyeajte nHctanuparse LED cujanuum Bo 3aTBOPEHU CBETUIKK ako
NPOV3BOANTENOT He ro /103B0ryBa TOa.

1.6. He kopucteTe cujanuuy WTO Ce OLUTETEHU, UCTTYKaHWU, N3TrOPEeHn unn
Tpenepar.

1.7. He ja mogudmumpajte koHcTpykuujata Ha LED cujanuuata unm HejauHute
[fienosu.

1.8. AKO NOHYBCTBYBATE MUPUC Ha NPErpeBakse, HeBOOGNYaeHN 3BYLM NN
Tpenepetse — UCKIy4ETe ro HanojyBakEeTo 1 3aMeHeTe ja cujanuuara.

Mpasuna 3a opxyBake

2.1. Yncrerte ja cujanuuaTa camo Kora e nafHa v Uckiy4eHa oj cTpyja.
. KopucTete meka, cysa unu marnky BnaxHa kpna.
2.3. He KopucTeTe [leTepreHTH, ankoxor, pacTsopyBsayi nnu aGpasvem.
2.4. PenoBHO YMCTETE 10 NPpalMHaTa of cujaniuaTa 1 CBeTUnkaTta 3a NpasusHo
nagere.

2.5. MpoBepeTe Aanu CBETUNKATa e CyBa, YiCTa 1 6e3 3HaLy Ha NperpeBarse.

2.6. O6e3benere OBOMHO NPOCTOP OKOIy CHjanuLaTa 3a ofBe/lyBake Ha
TonnuHara.
2. UHCTANTALIMJA

MoproToBka 3a UHCTanauuja

1.1. VicknyyeTe ro HanojyBakeTO Ha CBETUIKaTa Kaje LITO Ke ce MHcTanupa
LED cwjanuuara.

1.2. MovekajTe npeTxofHaTa cujanuua (ako e KOpUCTEHa) LenocHo Aa ce onaau.

1.3. MpoBepeTe 1o TUMOT Ha rprio, MOKHOCTA U HAMOHOT 3a KOMMATUBMITHOCT.

1.4. NMposepeTe ja cBeTunkara — Tpeba a Guae cysa, YMCTa U HEOLITETEH.

WHcTanauuja Ha LED cujanuua

2.1. ipxeTe ja cujanuuata 3a KyKULLTETO, a He 3a Andy30poT.

2.2. 3aBpTeTe ja BHUMATENHO A0AEKA He NOYYBCTBYBaTE Marn OTrop — He ja
npeterHysajTe.

2.3. OcurypeTe ce Aeka cvjanuuara e cTaburHo NocTaBeHa, Ho He NpeTepaHo
3aTerHata.

2.4. TposepeTe Aanu MMa [J0BOMHO NPOCTOP 3a OABEAYBaH-e TONNMHa.

BknydyBatbe 1 TecTupare

3.1. Bkny4ete ro HanojyBareTO N0 MHCTanaumjarta.

3.2. MpoBepeTe Aanu cujanuuara CBETU paMHOMEPHO 6e3 Tpenepete.

3.3. Ako cvjanuuata noaapKyBa 3aTeMHyBake, MPoBepeTe ja komnatnbunHocTa
CO KOPUCTEHMOT ANMED.

3. Ycnosu Ha rapaHumja

apaHTHMOT pok e 36 MeceLw o AaTyMOT Ha kynysatse. HeocTatouuTe Ha
NPOM3BOOT OTKPUEHN BO OBOj Nepuoz ke BuaaT OTCTPaHETM of] NPOM3BOANTENOT
npeky o6e3be/lyBate Ha Pe3epPBHU [16M10BM; AOKOMKY TOA HE € MOXHO, ke

6unar BpaTeHu cpeacTBaTa Nk NPOM3BOAOT ke 6Uae 3amMeHeT CO HOB.
PetlieH1eTo 3aB1CH O/ NPOLIEHKATa Ha rapaHToOpOT 3a (hakTiukaTa cocToj6a Ha
peKnamMmpaH1oT Npon3so.

OCHOBEH /I0KYMEHT 3a MOAHECYBak:E PeK € [10Ka30T 3a Kyny .
PokoT 3a peluaBate Ha peknamaumja e 14 paboTHu AeHa off IEHOT Ha NpUem Ha
[IOKyMEHTaUMjaTa Uiy cammnoT Npou3soz.

Bo cnyJaj Ha 3amMeHa Ha KOMMOHeHTaTa, HOBMOT [ief Ma rapaHuuja o eaHa
roauHa.

MHcTanaumjata mopa aa Guse naseieHa NnpothecoHasHo 1 BO COMIacHoCT CO
Ba)euK1Te CTaHAapaM BO 3eMjaTa Ha uHcTanaumja.

lapaHuujaTa He nokpusa:

* KOpUCTEH-E Ha MPOM3BOAIOT CNPOTMBHO Ha OBa yNaTcTBO

* MexaHU4Ku OLUTETYBaH-a NPeAn3BUKaHI NP MOHTaXa, AEMOHTaXa Unn
KOpUCTeH-e

* nocneauLy of HEOBNTACTEHO MeLLaH-e BO NPOU3BOAOT HaABOP 07} BOOGUYaeHNnTe
MOHT&)XHM aKTUBHOCTU

FapaHTep e dmpmara ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

MT

1. REGOLI TA' SIGURTA U MANUTENZJONI

Regoli tas-sigurta

1.1. Dejjem aqta’ |-provvista tad-dawl gabel I-installazzjoni, iz-zarmar jew it-tindif.

1.2. Uza bozoz LED biss farmarji tad-dawl kompatibbli mal-parametri taghhom:
gawwa, vultagg u tip ta’ sokit.

1.3. Tuzax bozoz LED f'postijiet imxarrbin jew shan minghajr klassi ta’ protezzjoni
xierqa (ez. IP44/1P65).

1.4. Tmissx il-bozza b'idejn imxarrbin u tinstallahiex f'kundizzjonijiet ta’ umdita
gholja.

1.5. Evita li tinstalla bozoz LED f'armarji maghluga jekk il-manifattur ma
jippermettix dan.

1.6. Tuzax bozoz bil-hsara, miksura, mahruqa jew li jteptep.

1.7. Tibdilx I-istruttura jew il-partijiet tal-bozza LED.

1.8. Jekk tinxtamm riha ta’ shana zejda, tinstema’ hoss stramb jew tara tteptip —
itfi I-provvista u ibdel il-bozza.

Regoli tal-manutenzjoni

2.1. Naddaf il-bozza biss meta tkun kiesha u magtugha mill-provvista.

2.2. Uza drapp artab, niexef jew ftit niedi.

2.3. Tuzax detergenti, alkohol, solventi jew prodotti abrasivi.

2.4. Nehhi t-trab regolarment mill-bozza u mill-armar biex tigi zgurata tkessih
tajjeb.

2.5. Ié¢ekkja li I-armar ikul

2.6. Zgura li jkun hemm bi
tas-shana.
2. INSTALLAZZJONI

Preparazzjoni ghall-installazzjoni

1.1. Agta’ I-provvista tad-dawl mill-armar i fih se tigi installata I-bozza LED.

1.2. Stenna sakemm il-bozza ta’ qabel (jekk intuzat) tiksah kompletament.

1.3. Iécekkja t-tip ta’ sokit, il-qawwa u |-vultagg tal-bozza ghall-kompatibilita.

1.4. I¢cekkja l-armar — ghandu jkun niexef, nadif u mhux bil-hsara.

Installazzjoni tal-bozza LED

2.1. Zomm il-bozza mill-korp, mhux mid-diffuzur.

2.2. Dawwar il-bozza bil-mod sakemm thoss ftit rezistenza — tissikkax izzejjed.

2.3. Ié¢ekkja li I-bozza tkun issikkata sew izda mhux izzejjed.

2.4. Zgura li jkun hemm spazju bizzejjed ghad-dissipazzjoni tas-shana.

Tgabbid u testjar

3.1. Erga’ gabbad il-provvista tad-dawl wara I-installazzjoni.

3.2. I¢cekkja li I-bozza tixghel b’'mod uniformi minghayjr tteptip.

3.3. Jekk il-bozza tappoggja t-tqassim tad-dawl, iccekkja I-kompatibilita mad-di-
mmer uzat.

iexef, nadif u minghajr sinjali ta’ shana zejda.
jied spazju madwar il-bozza ghad-dissipazzjoni

3. Kundizzjonijiet tal-garanzija

Il-perjodu ta’ garanzija huwa ta’ 36 xhur mid-data tax-xiri. Kull difett li jinstab matul
dan il-perjodu jitranga mill-manifattur permezz tal-provvista ta’ partijiet ta’ sosti-
tuzzjoni; jekk dan ma jkunx possibbli, tinghata rifuzjoni jew il-prodott j
b'wiehed gdid. Is-soluzzjoni tiddependi mill-evalwazzjoni tal-garanti tal-kundizzjoni
attwali tal-prodott reklamat.

Id-dokument ewlieni ghall-prezentazzjoni ta’ talba huwa prova tax-xiri. lImenti jigu
trattati fi zmien 14-il jum tax-xoghol mid-data tal-wasla tad-dokumentazzjoni jew
tal-prodott innifsu.

F’kaz ta’ sostituzzjoni ta” komponent, il-parti gdida tkun koperta b’garanzija ta’
sena.

L-installazzjoni trid issir b'mod professjonali u skont l-istandards applikabbili fil-pajjiz
fejn il-prodott jigi installat.

ll-garanzija ma tkoprix:

* uzu tal-prodott b’'mod li ma jagbilx ma’ dawn I-istruzzjonijiet

* hsarat mekkanici kkawzati mill-immuntar, it-tnehhija jew |-uzu

* interventi mhux awtorizzati li jmorru lil hinn minn operazzjonijiet ta’ immuntar
normali

ll-garanti huwa I-kumpanija “AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

[PL] W przypadku wypadku skutkujgcego obrazeniami fizycznymi,
spowodowanego niewtasciwym dziataniem produktu, prosimy o
niezwtoczny kontakt pod adresem e-mail: safety@mexen.com.

[EN] In the event of an accident resulting in physical injuries caused
by the improper functioning of the product, please contact us imme-
diately at the email address: safety@mexen.com.

[DE] Im Falle eines Unfalls mit korperlichen Verletzungen, die durch
eine unsachgemaRe Funktion des Produkts verursacht wurden,
kontaktieren Sie uns bitte umgehend unter der E-Mail-Adresse:
safety@mexen.com.

[FR] En cas d’accident entrainant des blessures physiques causées
par un dysfonctionnement du produit, veuillez nous contacter immé-
diatement a 'adresse e-mail : safety@mexen.com.

[IT] In caso di incidente con lesioni fisiche causato dal malfun-
zionamento del prodotto, si prega di contattarci immediatamente
all'indirizzo e-mail: safety@mexen.com.

[ES] En caso de accidente con lesiones fisicas causadas por un mal
funcionamiento del producto, péngase en contacto con nosotros de
inmediato en la direccién de correo electronico: safety@mexen.com.

[NL] In geval van een ongeval met lichamelijk letsel veroorzaakt door
een defecte werking van het product, neem dan onmiddellijk contact
met ons op via het e-mailadres: safety@mexen.com.

[RU] B cnyyae HecyacTHOro crnyyas, NnpvBeALlero k hmanyeckum
TpaBMam u3-3a HenpaswurbHOV paboTbl NPoAyKTa, noxanyncra,
HeMEANIEHHO CBSXMTECH C HAaMmK MO 3NEKTPOHHOM nouTe: safety@
mexen.com.

[SV] Vid en olycka som resulterar i fysiska skador pa grund av
felaktig funktion av produkten, vanligen kontakta oss omedelbart pa
e-postadressen: safety@mexen.com.

[NO] Ved en ulykke som resulterer i fysiske skader forarsaket av
feil funksjon av produktet, vennligst kontakt oss umiddelbart pa
e-postadressen: safety@mexen.com.

[DA] | tilfeelde af en ulykke, der medferer fysiske skader forarsaget
af produktets forkerte funktion, bedes du straks kontakte os pa
e-mailadressen: safety@mexen.com.

[F1] Jos tuotteen virheellinen toiminta aiheuttaa onnettomuuden ja
fyysisia vammoja, ota meihin valittdmasti yhteytta sahkopostitse:
safety@mexen.com.

[CS] V pfipadé nehody zpusobujici fyzicka zranéni v dusledku
nespravného fungovani vyrobku nas prosim neprodlené kontaktujte
na e-mailové adrese: safety@mexen.com.

[PT] Em caso de acidente resultando em lesdes fisicas devido ao
funcionamento inadequado do produto, entre em contato conosco
imediatamente pelo e-mail: safety@mexen.com.

[HU] Ha a termék hibas miikédése miatt baleset torténik, amely testi
sérllést okoz, kérjuk, azonnal Iépjen kapcsolatba vellink az e-mail
cimen: safety@mexen.com.

[RO] in cazul unui accident care provoacé vatamari fizice din cauza
functionarii necorespunzatoare a produsului, va rugadm s& ne contac-
tati imediat la adresa de e-mail: safety@mexen.com.

[EL] Ze TepiTTWON QTUXAHATOG TTOU TTPOKAAE CWHATIKEG BAGREG
AOYw £0QaApPEVNG AEITOUPYIOG TOU TTPOIOVTOG, TTAPAKOAOUUE
ETMKOIVWVAOTE Gueoa padi pag ato e-mail: safety@mexen.com.

[SK] V pripade nehody spdsobujucej fyzické zranenia v dosledku
nespravnej funkcie produktu nas prosim okamzite kontaktujte na
e-mailovej adrese: safety@mexen.com.

[UK] Y pasi HeliacHoro Bunagky, Lo CrnpuimHuB isnyHi Tpasmu
Yepes HenpaswIbHY poboTy NpoaykTy, 6yab nacka, HeranHo
3B'SKITHCS 3 HAMM 3a ENEKTPOHHOK aapecoto: safety@mexen.com.

[HR] U slucaju nesrece koja rezultira fizickim ozljedama uzrokovanim
nepravilnim radom proizvoda, molimo vas da nas odmah kontaktirate
na e-mail: safety@mexen.com.

[LT] Jei jvyksta nelaimingas atsitikimas, sukeliantis fizinius suza-
lojimus dél netinkamo gaminio veikimo, nedelsdami susisiekite su
mumis el. pastu: safety@mexen.com.

[BG] B cnyyai Ha UHUMAEHT, BoAeLl 0 (hU3NYECKU HapaHsiBaHUs
nopaau HenpasunHa paboTta Ha NPoOAYKTa, MOMs, CBbPXETE Ce C Hac
HesabaBHO Ha nmenn: safety@mexen.com.

[SL] V primeru nesrece, ki povzroci fizicne poskodbe zaradi nepra-
vilnega delovanja izdelka, nas nemudoma kontaktirajte na e-postni
naslov: safety@mexen.com.

[LV] Ja notiek negadijums, kas izraisa fiziskus ievainojumus nepare-
izas produkta darbibas dél, lidzu, nekavéjoties sazinieties ar mums
pa e-pastu: safety@mexen.com.

[ET] Kui toote vale toimimine pdhjustab énnetuse, mille tagajarjel
tekivad fuusilised vigastused, votke meiega viivitamatult Ghendust
e-posti teel: safety@mexen.com.

[SR] Y cnyyajy Hecpehe koja foBoau A0 hranyknx noepena 36or
HeuncnpasHOr (OYHKLMOHWCaka NPoU3BoAa, MONMMMO Bac Aa Hac
ofMax KOHTakTuparte Ha e-maun: safety@mexen.com.

[IS] Ef slys sem veldur likamstjoni verdur vegna rangrar virkni vorun-
nar, vinsamlegast haféu tafarlaust samband vid okkur & netfangid:
safety@mexen.com.

[SQ] Né rast aksidenti gé shkakton lIéndime fizike pér shkak té
funksionimit t&€ gabuar té produktit, ju lutemi na kontaktoni menjéheré
né adresén e e-mailit: safety@mexen.com.

[MK] Bo cnyuaj Ha Hecpeka LUTO Npean3BrKyBa uanykv noBpeau
nopaawv HenpaswIHO PyHKUMOHUPaHE Ha NPOV3BOAOT, BE MOnumMe
KOHTaKTUpajTe HE BegHaLl Ha e-nowuTaTa: safety@mexen.com.

[MT] F’kaz ta’ in¢ident li jikkawza griehi fizici minhabba funzjonament
mhux xieraq tal-prodott, jekk joghgbok ikkuntattjana immedjatament
fuq l-indirizz elettroniku: safety@mexen.com.




MEXEN

[PL] UWAGI DOTYCZACE UTYLIZACJI TEGO PRODUKTU OBOWIAZUJACE W UNII EUROPEJSKIE.

Symbol przekreslonego kosza na kdikach na produkcie przypomina, e w Unii Europejskie] wszystkie produkty elektryczne i elektroniczne.

orazbateremuszz by oddawane do selektyune) 2bir po zakorczentu oresu uzytkowania. Ne nalezy wyrzucac tyh produktow jako
pa 2beri ma na cely zapobieganie mozlym szkodo di érodoviska

[EL] NAPATHPHEEIS IXETIKA ME TH AIAGESH TOY MIPOIONTOX STHN EYPOMATKH ENOSH
"o 0pBOA Tou BIaYpaEVOU KGBOU e POBAKIG TIOU UTIGRKE! 0TO TIpGiGY UTIEVBUIZe! 6Tl 3TV Eupwiaiki] Evison 6Aa 0 nAETpiKG

Kol NAEKTPOVIKG: TTpOIGVTA KBS Kal Of WTIGTAPIEG TIQETEI VG OUMEYOVIGI XWPIOTG HETG T TEAOS TIG XPHONS TouS, AUT Ta TIpOiGvIa: Bev
ot v aneppiTionr s ST oxexd e, O Baupoes oo o oo maviy Dl oo nepfaNov

lub zdrowia pro
Zatobiow malenainyeh. nformace na tamat zbrk mosn uayskat od spreedancy produklu lokalnych organow ds. odpadow lub
Jasjouyeh rgenizac odpouiedzainosel producenta iece formac mozna

) vy e v Kal GV TPOWENaN TS BIOTIHG ETaVaYPOIHOTIOINGN Teow UAKGY
méguv. Mapogopiss n QUMY mopeite va AGBETE a6 Tov TWANT Tou TIPGIGVIO, Ti TOMIKES GpYES MOBARTY ) Toug
oo opyavoi (ueuvn( o0, NepOGGTEGES TMZGQPES LGP Bl G oY 1)pap K6 K

krajow. Produce 2a Jakiek:  iiefazym doxumenci ik bigdow w druku lub
pran roduktach, ktére uzna za konieczne lub przydatne.

[EN]NOTES ON T DISPOSAL O THIS PRODUGT APPLIGABLE Iy THE EUROREAN UNION

The crossed-out wheeled bin symbol on the product reminds you that all electrical and electronic products and batteries in the European

Union must be taken for separate collection after their end of se. Do not dispose of these products as unsorted municipal waste. The

°
ToU TGPEVIOE £YYPAQOU ToU OQEAONTEI OF TUTIOYPGPIKG f YPLLATIKG AdGn
o Knmuxzunomg 6mmnz| 0 Bikaiwpa va npawmonomau ahhayég OTa TIPGIBVTG T0U TIoU BewpE AMAPAITTES f) XPATILES.

SK] POZNAMKY K LIVIDACI TOHTO PRODUKTU PLATNE V EUROPSKE. UNIf

Syl preseniéno kananera na olesach na robk pripomin, 2o Eurdpekel il musi by visey il  olkironicke
wirobky a doby § Zoer. Teto virobky sa nesm vyhadzovat ako tiedeny

collection of products is intended to prevent possible harm to the environment or human health from uncontrol
promotethe susainabl reuse ofnateia esoures.nfomaion on colclio can be ablaied fom the productseler lcal wast aulo-

tnom prostred alebo zdravi fudi v désledku
nekontrolovane ikidacie odpadu a podporovat udrzatelné opatovné vyuzitie materiglovjch zdrojov. Informécie o zbere je mozné

ries, o national producer More be found in

accepis no inaccuracies in ipton errors

1o make changes (o s products as It deems necessary or useful

[DE] HINWEISE ZUR ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS IN DER EUROPAISCHEN UNION

Des Symbol der curchgesirhenen Millorne auf Réder aul dem ProcU ennercara, dass n der Europischen Union ale ekt
Produkte e ihrer Zugefirt werden missen

D Proukie dren i rden unsoteren Hausml eisorg werden Di gfeic Sammlug ol moichoSchacen Ul

oder Gesundheit durch von

o nfomatonen 2 Sammlong rhaen S b Handlr e FroGste bt don lchen Afaloéhanéon ocer den ratonain Pro-

duzentenverantwortungsorganisationen. Weitere Informationen finden Sie i den landerspezifischen Angaben. Der Herstellr dbernimmt

reserves the right

ziskat o , miestnych organov organizdsi vyrobcov. Viac
informcil néjdete v dokumentoch Specifickych pre jednotive krajiny. Virobca

Gokuments spisoben labowiml a0 OpaniT chybari. ViTonca s yhradle pravs wykonavat smeny e svolch rapkoch, Kord
povaZuje 2 potrebné alebo uZiloEné.

[UKI 3AYBAXEHHA LIOHO YTVISAUT OO POV, O AOTe 8 EBPONEVCLKOMY COO3I

Cuweon T enexTpoHHi
B4pou, @ ‘repuiy excnnyaraui. L 8upobw He crin
kg 7 HocopToRAS PG00 eTER SO T SAPOOIS CYPMORAAII 15 SARGB o WoWTHEIA O o0 266 S10POS0
nionukn BHaCAInOK nosTopHomy

pecypcie. IHGOPWALLFO OO I50PY MOXHA OTPMMATH y NDOAAELS BUPOBY, MICUEBIX OpFaHIa 3 YIPaBIIHHA BIAXOAMA 360 8 HaLIOHANSHIK

keine Verantwortung fir etwaige Ungenauigkeiten in diesem Dokument, die durch Druck- oder. entstehen
behil sich das Recht vor, Anderungen an seinen Produkten vorzunehmen, die er fir notwendig oder nitzlch hait.

Swietnie, dzieki opraviny teksl, bez gwiazdek, pecialnych, tylko pene tumaczenia
Uklady i whnawiasie \FR)

Swietnie, dzieki o popraviny teksl, bez gwiazdek, peciainych, tylko pene tumaczenia
ui whnawiasie \FR]

Uk
[FRI REMARQUES CONCERNANT L'ELIMINATION DE CE PRODUIT EN VIGUEUR DANS L'UNION EUROPEENNE

Le symbole de Ia poubelle barrée sur e produit rappelle que, dans FUnion européenne, tous les produits éectiques et électroiques ainsi
que les plles doivent élre remis 4 un poin de collecle approprié 4l fn de leur cycle d vie. Ces prods ne doivent pas e éliminés
Gomme des déchels municipaux non tiés. Le t vise & prévenirles dommages polentiels pour fenvironnement ou a santé humaine

Vs  eliminaton inconirdiéedes Géches L& encouragera réulisalon drabl e ressources matérieles. Des informaons ura
collcte peuvent et oblenues aupres du vendeur du prodult, d

do cteurs. forma i

pays. Le fabricant
Le

opraniatinx e IHcbopHALT MOXHA aHAITH y HaLIOHANLH AOKYMENTaLIT. BUpOGHIK v Hece
lancelansHoct 3a 6y HeTOSH0CT 5 oMY AOKYWEHT GG NOWAIaA RDJE) 50 TCPEnICYSaHsS. BHpodr sanses 2
coboro npaso o cBoel nponyKu, 7Ki
FRINABOMENR 0 2RI AN VO FROIZVODAU EURGPSKOS NI
Simbol rkizen ki s ciaicn 13 proziod podsieca o s Europsko] s clein | lkroni proizvodto bt mars
prdata odcjen prkuplns nakon zaiaiavioks i, Ove przie e adagt o iedan ol
odvojenog prkuplianjaje sprijecii moguce Stete za okol i e potakot oarsivu
panows uperab materjalih resuren Informacie > prkpians mogu s dost 50 prodavata proovods, okl ol 8 gospodarens
olpadorn i nacionalnih organizacia jedinin zemalja. Proizvodat
ne moguce netonosti nastale usljed tiskarsich i prepisnin pogresaka. Proizvodat:
zadrava pravo izmjena svojin proizvoda koje smaira polrebrim il korisnima.
ILT] PASTABOS DEL 510 GAMINIO SALINIMO EUROPOS SAJUNGOJE

i kad Europos Sajungoje visi elekiros I lekironikos gaminial

décline toute pour les e denurs
fabricant se réserve le droit d'apporter les modifications quil juge nécessaires ou utlles a ses produts.
I NOTE SULLO SWALTIMENTO DI QUESTO PRODOTTO IN VIGORE NELLUNIONE EUROPEA

to presente sul che, nell Unione Europea, tuli prodotti elettrici ed elettronici e le batterie.
Govors csare conent aha raceona aferonsu 1 trmine el 10wl . uedh prodotti non devono essere smaltti come rifuti urbani

enaudame ko it o Ak ki Stema.Su game el et o bt
linis ationie Allsk sunn¥imas sktas tam. ke bt vengta galimos eos alnkal o mon, sveetal 46l nekentatuamo
atiky Salinimo, aip pat siekiama skalini tvary medZiagy istekiiy pakartotinj naudojima, Informacios apie surinkimo vietas gale gauti &
gamin pardaej,velosaieky arymo nsiuc acaraconaly gamitoy atakcmyes arganczciy, Dauganfomacis glma
asti ente, atsradusius dél

non differenziati. La raccolta separata serve a prevenire allambiente o alla
trollato dei rifiuti e a promuovere il iutiizzo Le conferimento

presso i
fivenditore del prodolto, le autorita locall per a gestione dei nlonaiper produttore. Ulteriori

Gamiicjas pslioka (6o K519 savo Gamions, 9 1, o manyms y7a b ar g
[BG] ABENEXKM OTHOCHO MGXBPTIAHETO HA TO3M MPOYKT, BATIMJHY B EBPOMENCKVA CbIO3
Cutsonr st aiprasn oureinep ¢ 0103940y a3 atout, e 8 Eaporec cusbortreneTpecs e

frnaserison dapanbi el niomazinspeich prcasin Pacse | poduto
contenute Worditor 8 fisera it o apporiare modiiohe i
prop prodot ahe enga nocessart o utl

[ES] OBSERVACIONES SOBRE LA ELIMINACION DE ESTE PRODUCTO EN LA UNION EUROPEA

1 simbolo delcontenedor tachaco que aparece en e producto ndica que, enla Unicn Europe, todos os productos elécticos y electrri-

D ., TpAGBa fa ce npenasar sa cnea kpas Ha i xugor. Tean
Rponyern e ot omasLy uma 3a uen na npenotspat
wn & pesynrar a 28 vacsoun

na
Toonasi 4 OAATa, MECTLIE SPfaL 54 BAREL s TS A1 ARG SPraFMSa i 32 51 1BoPL0CT o

cos y las baterlas deben depositarse en puntos de recogida selectiva al finalizar su vida util. No
residuos urbanos no clasificados. La recogida selectiva tiene como objeivo evitar posibles dafios al medio ambiente 0 a la salud humana
derivados de una eliminacion incontrolada y fomentar la reutiizacion sostenible de los recursos materiales. Puede obtener informacion
sobr arecagidaen fpunlodo vena,en s aulordades lcales do gesiin deresiduos o n as rganizaciones nacionales do

roductor. Para . consulte la ais. El fabricante no se hace responsable
o posiles nexactludes on esto documento dervadas do emores do Impresion o ranscipcon. E1 fabrican 56 r6serva

MOXETe f1a HaWepHTE B FOKYMEHTITE, CeUIcDUNHI 32 BCKa CTPaHa. [TPOUSBORMTENAT He HOCH

realizar cambios en sus productos que considere necesarios o utes.
[NL] OPMERKINGEN OVER DE VERWIJDERING VAN DIT PRODUCT GELDEND IN DE EUROPESE UNIE

Het symbool van de doorgekruiste afvalcontainer op het product geeft aan dat in de Europese Unie alle elekirische en elektronische pro-
cucen en baterien n aloo van un gebrukscuur apar mosten worden ingezamed.Deze producen mogen et b et ongesorierd

OTT0BOPHOCT 33 SBEHTYaIIHH HETOHOCTI B TOM AOKYMEHT, or nearn e on sanasea
1PAOTO A8 NpaH NPOMEHH B CBOHTE NPOAYITH, KOUTO CHETHE 33 HECBXORUAMA A NONesH.
st
OPONEE GLEDE ODSTRANJEVANIA TEGA ZDELKAV EVROPSKI LN
Simbol o el 153 opoiie, o sba v sl s ol i ekonske izl btre
hloreurjroe jeis ho it v loceno o zirare. Tovsinh zdelko i dovolend odiagat med mesane komunane

jamen e 20 kol af sl [ sarac nevadzorovanga oclagana dadko

Spodbujanje aosine ponoune porabe enain o Informacie o zbiranju lahko dobite pri prodajalcu izdelka, lokalnih organih za
ravnanje z odpadki ali pri nacionalnih organizacijah za odgovornost proizvajalcev. Ve informacj najdete v dokumentih posameznih drzav.

huishoudeljk afval worden weggegooid. Het inzamelen is bedoeld o het milieu of de

prevzema odgovomost za moreiine nelotnost v e dokument, 50 posleicaskarah alprepisvain napak.

Gevolg van ongesoniroleerde ahvavomwering e voarkomen en hel dursaam hergebn Informatie
et naamelng laverkighast b do verkoper va he produc, b lkale atvalinatanies of o aional crganeatics voo producen

is te vinden in fabrikant is niet aansprakeljk voor eventuele
onjuistheden in dit & als gevolg van druk- of De h het recht voor om wizigingen aan zijn
producten aan te brengen die hij noodzakeli of nuttig acht
[RU] MPUMEYAHVIA MO YTVNM3ALMN STOTO MPOAYKTA, AEVICTBYIOLVE B EBPOME/ICKOM COOSE
Cueon fiHepa Ha ko

ki jin eje za pols
w1 PAZINOJUMI PAR S1 PRODUKTA UTILIZACLIU EIROPAS s,xwgmaA

redzamais par Eiropas Savienba vii elekiriskie un elekironisKie [zstradzjumi
i batrioe e to leabandh beghm 1 rdod ateevial <avAkEanai i raradasm: neerel i tmes op o neSkrato sadihes
allitumiom. Savakianas mérkis r noverstiespéjamu kaitgjumu videi vai cilveku vesellba, ko var zraist nekoniroleta atkritumu izmesana,
un veiona spe malrsly e bl amanoens, o pr s vr g o produkia prdecia, vlsam

"
nexTpone e, 2 A GaTapen NoTIexar pEENLHOM) CGOpY 10 KCHNaNAM CPOKa CTYXG. I e Henan
BLIGACEIBATS BIECTE C HECOPTHPOBaHHSINM BLTOBEIMH OTXONaMM. Pa3fleNsHeiit CGOp HanpaBex Ha NPerOTBpaLLIEHHe BOSMOXHOTO
spena ana owymamueu Cheh 1 amoposcs senose sorescrane

omy pecypeos.

¥ Mecrax cGopa MOKHO NonysMTe y Npoaasiia
vanenns, &

Haiin s k. m Hecer
OTBETCTBRHHOCTH 33 MHOBLIE HETONHOCTM B AGHHOM ACKYMEHTE, npu
TIPOU3BOAUTEN OCTABNSIET 32 COBOH NPAEO BHOCUTL HIMEHEHHS B CBOIO DX

valss razots) Vaiek nformacas
romacin A i por epdmam drukas vai

dél. Razotajs patur tiesibas feviest zmainas savos produkios, ko uzskata par nepieciesamam vai noderigam.

[ET] MARKUSED SELLE TOOTE KAITLEMISE KOHTA EUROOPALIDUS

Tootelclev abikripsutatud ratastega prigikasti smbol tletab meelde, ot Euroopa Liidus tleb ko elekir- ja elekiroonikaseadmed
ing patareid parast kasuluse I5ppu via eral kogumisele. Neid tooted ei toh visala sortmata omeprigi hulka. Kogumise ecsm
vallida vaimalkke kahjusid keskkonnale vai inimiervisele, mis tulenevad kontrlimatust jdimekiitlusest, ning edendada materialsete
ressursside sadsivat taaskasuust. Kogumisteavet saab toote miijal, kohalke

onyw
[SVIANMARKNINGAR OV AVPALLSHANTERING A DENNA PROBUKT INOM EURGPEISKA UNIONEN
‘Symbolen med en overkryssad soptunna pé hjul pa produkten paminner om att

inom Eurcpelska Lionen masts Iamnas il sarakll msaming nar e inta &ngre anvands. Dessa produkier i n kastas som osortrat
hushalsavfal. Insamling syfar tl att forhindra potentiell skada pa miljon eller manniskors halsa Som kan uppsta vid okontrollerad
avtlisarterng ochat amjahélla teranvandring v matenela resursr nfomaton om nsaming s at 4 produktns -

tigiteabest. Tool of vasul selledokumend vomalke cbalipsuso st ms o Ungiud K- o1
. mida ta peab vajalikuks v6i kasulkuks.

[SR]

NAPOMENE O ODSTRANJIVANJU OVOG PROIZVODA U EVROPSKOJ UNIJI

Simbol precrianog kontejnra sa ckicma nia profzvod podseta da se u Evropsko) nll sv lekirén | slektronsk protzvod, kao | bateie,
moraj precti na posebno prikuplan po zawrselu koritena. O

forsalare, loki ilandspeciflk
Tilverkaren ar el ansvar or evemueHa e deta dokument som uppstar p grn avryck ller Sl Tiercaren o

prikuplanja po Zivotnu sredinu W fjudsko zdravije zbog nekontrolisanog odlaganja ofpada

ratten al i som

MO MERKNADER Ol AVEALL SHANDTERIG, AV DETIE PRODUKTET  DEN EUROPEISKE UNION

Symboet med o overcyssl soppalbotepa batterier
leveres tl separ s endt ok Disse produiane ma ke kasiossor ueorier

hushoinngeaviel. Separat innearming i som el  forindre muly skt pi it eler mennaskers nelog o fige av kontrollert

avlindiri, o oo burolrt gt el tessurser, ormesonom nsaming an 4 o prodtadern,

Mer informasjon finner du | landspecifike retningsiijer. Pro-

Gusenten er ke ansvarlig for eveniuells Unoyakigheter | dete cokumentet o skykdes ryKKel ller skavefel Produsenten forbehalder

seg reten tl & gjore endringer i sine produkter som anses nadvendige eller nytige.

DA BEVVERKNINGER O BORTSKAFFELSE AF DETTE PRODUKT | DEN ELROP/EISKE UNION

Symbolet med en oversiregel med hjul p om, at alle batterer

Do Eropeeke U sl aevere i soreih ndsaing. i do Ko [ergere o oy Disceproduir ma e borsates som usr-

teret husholdningsaffald. Formalet med seerskil indsamiing er at miljoe! m folge af

ukontrollret og at f motenelle essoutcer Opyeninger om ndsaming kan e

hos produktets forhandier, de lokal nationale Kan findes |

landespecifike informationer. Producenten palager sig intet ansvar for eventuele unojagligheder i dette dokument som faige af ryk- eller

skrivefej. Producenten forbeholder sig ret i at foretage zendringer i sine produkter, som anses for nadvendige ellr nytige

[F1] HUOMAUTUKSET TAMAN TUGTTEEN HAVITTAMISESTA EUROOPAN UNIONISSA

Tuotteessa oleva ylvivatiua pybrallista ateastiaa esiliava symboli muisiutiaa, et kaikki sahkd- ja elektroniikkalaiteet seka paristot on

Euroopan uricmsa it arliseryseen Ky i bty Nl ol o <aa havias

rebe materjalnih resursa. Informacie o prikupljanju moZete dobiti od prodavca proizvoda, lokalnih
Komunainih sl nacmna\mh organizacija odgovormosti proizvodaca. Vise informacija dostupno je u dokumentima specifiénim za
voda uovom prepisivackin

greaka izmeni svoje smatra potrebrim i korisnim.

[1S] ATHUGASEMDIR UM URGANGSURVINNSLU BESSAVORU | EVROPUSAMBANDINU

Takn um yfirstrkada hjolafotu & verunni minnir & a8  Evrgpusambandinu veraur ad skia dlum rafmagns- og rataskjum og rafiodum

i sértaeka sofmun pegar endingartima beirra Iykur. bessum vérum mé ekki henda me almennu heimilissorpi. Sofnunin er zetiu til a6

koma f veg fyrir hugsaniegan skada fyri umhverfi e8a heilsu manna sem stafar af évieradanleari irgangslosun og studla b salforr

endurnytingu hrdefna. Upplysingar um sainunarstadi m fa jé seljanda vérunnar, sveitrféiogum eda landsbundnum samtokum um

abyrg framleidend. Frekari upplysingar md finna  uppiysingum sem tiheyra hverju landi. Framleidandi ber skki abyrgd & hugsanlegum

‘6nakveemni | pessum skjali sem kunna ad hafa stafad af prent- eda innslattarvillum. Framieidandi askilur sér rétt til ad gera per breytingar

& vGrum sinum sem hann telur naudsynlegar e3a gagniegar.

1sq)

VEREJTJE NE LIDHJE ME ASGJESIMIN E KETIJ PRODUKTI NE BASHKIMIN EVROPIAN

Simboli koshit me rrla té kryqzuar né produkt kujton qé né Bashkimin Evropian t githa produlte elekirike che elektronike si che

baters duhl o Grezonenper grambulim  vegane pasperundmi 1 érdormi. Ko produkl uk duen hehr i mbeturna
mbulimi dmiimet & mundshme ndaj mjecisit apo shéndetit & njeiut si

fevula ascloami 18 pakoniroluar 18 mbeteve ohe t promevols Aérdormin o Géndueshem ( urieve malrle. Womaione mbi

grumbulimin mund 16 merren nga shitési  produkit, rote

e, e shumd rmaion mund 6 gondt

eventuale

specwkper gdo vend. i pérgjegjesi pr p:

ihmisten terveydelle mahdoll iheut
‘alehuul\osla ek aditas materaalon kostavaa uudaleerkayliss Lisalolojs er2yksoet Saa tuoioen mmaua pawkamsllla Jatehu-
tai kansallisilta doista 6ytyy lisaa tietoa. Valmistaja i vastaa taman
tai Valmistaja pidatiaa olkeuden tehda totteisiinsa

otk
muutoksia, oia se piad tarpeellisina ai hyodyisina
[CS] POZNAMKY K LIKVIDACI TOHOTO VYROBKU PLATNE \ EVROPSKE UNII
Syme) el popeic na koleckich na ook prpoming e Evropkd nil mu b vSkerd etk ekonce wrobky

o rsinuee resemon  creen 18 b mpenie 18 produkiet
Cvata g8 | Koncderon & nevehme ose 6 o

MK

3ABENELIKM 3A O[INATAKSETO HA OBOJ NMPOWU3BOA BO EBPOTNCKATA YHUJA

CionoT Ha NpeNKpTaHaTa opna Co TpKana Ka NPONIBOROT @ 80 Esponcara yurja

IPOK3BOM, KaKO U BaTEPWTE, TPE6a A3 Ce ORNOKYBAT Ha NOCEBHH COBWPHY MECTA 10 JABPLIYBEHSETO Ha HABHATA YNOTPeGa. OBne
10133031 o TpeGs £ o 1B K0 HeSopTpaN Mo, Lt e noceGrort coBperss o 5a co crpevar o
TeTH Ha XHEOTHaT Cpemva WM 30paBIeTO Ha nyfeTo

odpad. KopuCTerse Ha pecypen woxt A co R0 o MpoaaBEGT
Odde\eny sber ma za i sabramt mosmamu paskorent ivolnio prostrdi nebo ke st v alodku nekontrolovane Ikvidace NPOUSBOSIOT, NOKAMHATe BNacTM 3a oTnaz Wik oarosopHocT Ha e rc
oac apocporo y rojo. Ize ziskat od prodejce virobku, mistich MOXe A3 ce Hajaar 8o i He 3a epenTyanHM HeTOUHOOTH
nebo odpovédnnsn et Dalfnformace sou vedeny v okumenech 50 080] £OKyMEHT Nopaay nevaTH¥ rpew. Il ! 2 HANDABH UaMEHH Ha CaOMTE

'9
Jeanotign st dokumentu vzniklé tiskovyimi nebo opisnymi chybar.
Vioboe i ivazse prév provadetamény vich ronk Krd povajo 2a nedying obo usictn
N AZ EUROPAI UNIOBAN

Eur6pai Unisban minden elekiromos és elekironikus
kel leach. Ezeket a termekeket nem szabad a vegyes hazlartési
ulladékkal gyt Kdobr. A gyGes cala a omyezetet vagy az ermberi agészséget fenyegelo sseleges Kok megelgzése, valamint
2 ey oo ennaral relehaszndlsinl Cseiése. A jsse apcslos nomaci bescereahelO s ik
forgamazdic, el nuladékezed! hlosdsedd vasy s Tovabbi

2agokra vonalkozs t8jékoztatckban taldlhatok. A gyrid nem vallal

omianebgenar, amelyelc ormda vagy mescie HoBkol arednek A gyars i oo, hogy \emmEkei as st schesgesnek
vagy hasznosnak itélt valloztatésoka hajtson vegre.
[RO] OBSERVATII PRIVIND ELIMINAREA ACESTUI PRODUS IN UNIUNEA EUROPEANA
Simbolul cosului de gunoi taat cu o e pe produs indica faptul ¢3,in Uniunea Europeans, toate produsele electrice s electronice,
precum si bterille trebuie colectate separat a siarsilul duratei d viala. Acesle produse nu lrebuie eliminate ca deseri municipale
nesorate. Coleciarea separala umméreste mediului sau sanatafi eliminarea
necontrolata a deseurlor s promoveaza pol obinic oo
vanzatorul produsulu, avtorite najionale de
s nforali bt gasite n documentala speries fecarel i, Prodator M ass recponsabl pent eventualol excetial dn
acest documen cauzate de erori de tiar sau iranscriere. Producatorul s rezerva dreptul de a efeciua modificari produselor sale pe care
Ie considers necesare sau .

K laméken inet dinizon orekss

IPOVIBOAIN LITO T CHETa 33 HEOMXOR WM KOPHCH
)

NOTI DWAR IT-TNEFHIJA TA DAN IL-PRODOTT FIL-UNJONI EWROPEA

Is-simbolu takontenitur bil-roli mmarkat bkrucja fuq -prodott fakkar  i-Unjoni Ewropea -prodott letrié u eletironic kolln kif ukoll
ibaterji ghandhom jngabru separatament wara  intemmu il jntuzaw. Dawn prodott m'ghandhoms jntremew bhala skart municipal
mhux separat. L-ghan tal-gbir separat huw I igu eviat hsarat ambjental jew ghas-sahha talbniedern i stghu jrizultaw minn gestoni
mhx aniolataaisart bl ) romossa iz il sosiembolar-tzor malrl, nfomazion dvar | i ! ke
minghand i-bejiegh talprodott -awtoriajetokali tal-iskart jew Jonall responsabol

formansion vate inioss milormaton apeiia ol kil ps -marianr ma Jokonevoc esponeanbiia ghat kvl 26
fdan id-dokument I irizita minn 2balj tpograiic jew ta' ranskrizzjoni. I-manifatur irizerva d-drt I jaghme tibdiet fi-prodott tieghu

I jikkunsidra mehiiega jew




